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Az Izabella utcában egy rémült alak üvöltözött. –
Na, zsidó, megint szedheted a lábadat. Nincs vita,
nincs vita! – Mert hajnalban érkezett a behívó… De
szökéssel végzôdött! Sikerült, legalábbis elsôre. 

Amikor megjött a behívó „munkaszolgálatra”, szi-
gorú parancs a gyülekezô dátumával, sürgetôvé vált
egy terv. Hogyan is kéne lelépni. Ne kelljen a musz-
kák ellen küldött magyar hadsereg után menni, mint
cirkuszban egy trágyaseprô a ló után. Más dolog
foglalkoztatta TP-t (ahogy barátai szólították ma-
gyarosan: Töpö-t). Ô a matematika megszállottja
volt. Vajon ez az emberi rendszer érvényesíthetô-e
az univerzumban? 

TP nem akart engedelmes kutya lenni a Magyar
Állam zsidótörvényeinek szöges pórázán. Szorongva
ugyan, de szinte észre sem vette, hogy gyakran el-
mélázik ezen. A körülményektôl zavartan, fejben
próbált tájékozódni… Valahol világháború van, ezt
a rádióból tudni. Hihetetlen! A náci csatlós magyar
hadsereg egész a Donig menetelt Hitler harapásvá-
gyát növelve, hadd rettegjen a muszka. Itt viszont
egyedül egy kiskutyaként kell arról gondolkodni,
hogyan élhetô túl az egész. Egyedül… Egyedül van
az ember. Mikor érnek el a brigantik?… Aztán TP
a természettudós emberek egzaktságát egy pilla-
natra feladva idealistává vált. Az ég felé fordította
arcát, s halkan suttogta el szemérmes óhaját. –
Tárulj, te józan ész. – Ám a kétely újra felütötte
fejét. – Régóta készül a magyar állam, hogy meg-
semmisítsen engem, a zsidót. Miért jó az neki?...
Egy fôkutya szerint Magyarországon nincsen zsidó-

kérdés! Zsidó se legyen. Magyar ügy van, ezt kéne
nekünk megértenünk… Vagy inkább nem. A zsidó
örüljön, hogy állampolgárként lehet halott? Ne le-
gyen itt gyász… Még az sem lehet az övé.

TP belegondolt a matematikán túli valóságba.
Terjed a nácizmus az országban. S ahogy egy ott-
honhagyott nô sem lehet csak kicsit terhes. Minden
az ami, teljesen, totálisan az. Le kell lépni!

1942-ben még a szeszélyes idôjárás is mintha a
gyatra világhelyzetet büntette volna. Azonban ez az
egy szál öltönyre tervezett TP-t nem érdekelhette.
Fázni vagy izzadni most, egyre megy. Le kell lépni.
És elôvenni a hét éve fiókban lapuló doktorátusi
diplomát, amivel megkoszorúzta a math.-fiz. szakos
tanárságát. Aztán irány ezzel a nagyvilág. Talán ott
van értéke… Kockáztatni kell a csendôrpofont és
bikacsököt is? Amely, ha megsuhint, ott nincs többé
értelmiségi mérlegelés… Arra gondolt, hogy talán
el kellett volna idôben menni Amerikába. Együtt
azzal a sok matematikus- és fizikusjelölt fiatalem-
berrel, akiket egy ideig befogadott az Evangélikus
Gimnázium, noha zsidók voltak. Ám késôbb a ma-
gyar társadalom kihányta ôket, mert zsidók. Annak -
idején TP nagyon meglepôdött, hogy Rosenfeldbôl
Turán lett a neve. De a nagypapa azt remélte, hogy
így talán elfogadják.

Gyülekezô elôtt TP hûvös mérlegeléssel gondol-
kodott. Már teljesen körbe akarják itt keríteni az
embert, mert zsidó? Nem volt elég az egyetemi ki-
rekesztés? Az állam kutyapórázán most mehet az
aknamezôre is, vagy hova? Ettôl szabadulni kell…

Turán Pál professzor emlékére.
Ahogy régi zsidó sírkövekre vésték:

„Legyen lelke bekötve az élôk kötelékébe.”
Mintha ma történt volna, szoktuk mondani…

A késôbbi ráismer egy korábbira.
Aki éppen él, azé a jelenidô.

Csak az érzékeli az eleven életet itt és most.
De a múltat is csak ô képes átgondolni…

Így az életek, az örök jelenidô hídján haladnak át.

Turán Róbert

Ben Turán

Apám a pózna tetején
(avagy: Örök jelenidô)
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S akkor felvette egyetlen legszebb öltönyét. Ünne-
pélyességet kölcsönözve magának került vasalt nad-
rág is, keményített inggallér, Eden-kalap, diszkrét
mellény, cvikker, esernyô, cúgos cipô kamáslival.
TP sportos alkatához és magas homlokához illett a
délceg kétsoros zakó. Mert egy vézna szobatudós
helyett így korzózó ficsúr látszatát sugallta inkább,
partiképes mosollyal… Mindenki elmebetegnek
nézte a gyülekezési ponton. Sok viharkabátos ember,
akik bakancsban toporogtak, és hátizsákjukban ko-
torászva ellenôrizték épp, hogy elég elôrelátóak vol-
tak-e csomagolásnál, hogy minden szükségeset hoz-
tak-e magukkal frontra menet a hosszú útra… – Ki
ez az idióta? – néztek össze páran értetlenül, némi
sajnálattal. A gyülekezôhely mint egy méhkaptár.
Sürgés, ingerültség, zizegés az egész udvaron. Fesze-
sek a viharkabátok, szorítanak a bakancsok, súlyo-
sak a hátizsákok, benne az élet fenntarthatóságának
reménye. Pár megkent körözöttes kenyér.

TP elegánsan rágyújtott, s másokat is kínált. Csak
fogadják természetesen azt, hogy van, aki máskép-
pen öltözik. – Úrifiú látszat, kérlek alássan. – Vala-
hogy ellen kell ám állni az abnormálisnak!... Kény-
szermunkások masíroznak itt, civilben ugyan, hogy
aztán a viharkabáthoz majd kapjanak egy katona-
sapkát, és mars a frontra lövészárkot ásni. Jó, de nem
jó. TP megtapogatta mellényzsebét, megvan-e még
a svájci óra diszkrét függôláncon, egyetlen vagyona?
Határozott volt, de mint mézeskalács egy vásárban,
csak mosolygott. Sokáig várakoztak így az indulásra.

Akkor a seregnyi embert menetoszlopokba paran-
csolták éles hangú ôrmesterek. Az úti cél Pestrôl
Budára, a külsô Bécsi útig, egy vasúti elosztóig lett
megadva. Ezt hallotta, aki épp meghallotta… Menet
indul! Sokfajta férfiember, öreg és fiatal, szépre-
ményû és beteg, tanár és kupec lódult meg egy-
szerre, hirtelen tanulva az egyenlépést.

TP a Lánchídig tartotta a tempót. A Lánchídon
át, a meneteléskényszer dacára is elgondolkodott.
Vonulok itten a bizonytalan jövôt szemében hor-
dozó tömeggel, és külvárosi csibészek kísérnek, ma-
gyar katonaruhában. De van-e irántunk együttérzés
legalább a buzgón templomban imádkozó budapes-
tiekben? Az inkvizíció óta kérdés ez. Igaz-e, van-e
olyan, hogy keresztényi irgalom? Ha reményked-
hetnénk benne, akkor most nem szorulna össze úgy
sok gyomor. Durva a valóság… A Lánchíd a fôvá-
ros ékessége, mely kecsesen összetartja a Duna fe-
lett Budát Pesttel. Méltóságteljes, öreg híd. Az elsô
itt, amely a tizenkilencedik századtól kezdve szim-
bolizálja a magyar összetartozást. Most szinte fel-
nyögött, hogy egy jogfosztott, rabszolgává süllyesz-
tett tömeget hajtanak át rajta.

Pestrôl Budára csörtetett át a hosszú, menetelés-
képtelen csapattest, s épp befordulni készült a Fô

utcába, amikor ordítva megakasztották az elejét.
Majd elkezdték ôket szakaszolni, hogy a királyi Vár
magasából lesétáló úri közönség átkelhessen e rossz
szagú közegen, s köztük keresztbe átvágva elérje
lejjebb a dunai rakparton közlekedô villamost,
amely majd hazaviszi. A Fô utca tulajdonképp mel-
lékes hely felé vezette a csürhének nevezett ember-
tömeget. Az óbudai téglagyár szárítólerakata volt a
cél, amely a budai hegyek lábánál, mezônyi széles-
ségben terpeszkedett… Az emberekben elôlopako-
dott valamiféle gyanú. Ha ott marhavagonok is van-
nak, azok hova vihetik ôket? A vágóhídra? Aztán a
megtorpanó hosszú menet rést nyitott az úri közön-
ségnek, hogy át tudjon kelni a megbélyegzett töme-
gen, le a békés rakpartra igyekezve. Felvillant a le-
hetôség TP elôtt…

… Kilépett a menetoszlopból, fordulat derékszög-
ben, és máris ment lefelé. A rakpart felé tolongó úri
közönség részévé vált. A villámgyors irányváltással
az úri közönségben láthatatlanná lett. Derékszög-
ben, feltûnés nélkül s leleplezhetetlenül elegánsan…
Lentrôl még visszanézett, és látta az ôrség egyen-
csákóit, miközben azok vadul terelni kezdték újra a
menetundortól szenvedô tömeget. Beleolvadva
aztán az egyre tóduló úri közönségbe, fess járóke-
lôvé avanzsált. Egyszerû pesti polgárrá, nem mene-
külôvé. Feltette szemére a cvikkerét is, amit köl-
csönbe kapott. De azért félt. Meg kellett keresnie
Telekinét, a kedvesnek nem mondható, de erôs tisz-
tességgel élô, vallásos asszonyt. Régi családi isme-
rôsük volt, évekig takarított náluk, s nem rutinból
imádkozott vasárnaponként a Bazilikában.

Mindez az önáltatásnak 1942. esztendejében tör-
tént, hogy a mûveltnek tudott Európa nem süllyed-
het el… Memóriapróba, s TP máris tudta Telekiné
régi lakcímét. Ahol járt már egyszer kamaszkorá-
ban. A néni kedves egykedvûséggel fogadta, s ha
bújtatni kell, hát ô bújtatja. Mivel a függönyök da-
cára is a gangról belátni az egyszobás kis lakásba,
elhatározták, hogy legkevesebb három napig TP be-
költözik az ágynemûtartóba. Aztán majd meglát-
ják… Mint Diogenész a hordóban. Ám a kedves,
hortyogó Telekiné alatt lenni egy rekamié ágynemû -
tartójába zsúfolva, s elemlámpa fényénél matemati-
zálni – hát az csak kicsit jó. De lesz értelme a létnek.
Három napig ott gondolkodhatott csak matematikai
sejtésein az elemlámpa titokzatos fényénél. Így ké-
retlenül beúszott oda a múlt. Emlékezett arra a kü-
lönös véletlenre, ahogy bekerült az egyetemre.
Hogy a zsidók kiszorítása dacára is egyszer csak…
Valami szokatlan gesztus révén. De hát egy kifa-
csart országban a gesztus is csak furcsa és különös
lehet.

***
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Történt, hogy Klebelsberg kultuszminiszter össze-
dugta a fejét Bethlen fôminiszterrel. A feudaliz-
musba temetkezett Magyarország külföldi megve-
tettségét valahogy oldani kellett. Az elsô világhábo-
rúban rossz oldalon harcolt, és így valami arcu lat -
váltás vált szükségessé. Ellensúlyozni kívánván az
állandó vereségtudatot, a becsvágyó magyar állam
a huszadik században gyorsan kitiltotta zsidóit az
életbôl, a diákokat mindenképp. A látszatra sem
adva, számarányok emlegetésével és sosem megnyu-
godva. Pedig adott idôben TP csak tanulni szeretett
volna. Azonban magyar egyetemre nem mehetett.

Miután a numerus clausus, vagyis a zsidókvóta az
egyetemeken ellehetetlenítette oly sok tehetséges
zsidó diák bejutását a szellemi életbe, ezek többsége
elillant. Elszökött innen, Amerikába. Elhúztak, mint
a vándormadarak. Meg sem álltak a világhírig ké-
sôbb. Valóban nemzetbiztonsági kockázatot jelen-
tett a sok, itt nem kellô, zsidó tudósjelölt ifjonc, ki
érti? A numerus clausus, ez az úgynevezett „zárt-
szám-törvény” kiszorította a zsidó diákokat, ezzel
akarván mintegy megbosszulni az elsô világháborús
vereséget. S nincsen ám kérdés az elôítélet honában.
Viszont ennek fényében Bethlen úr egy este meg-
beszélte Klebelsberg úrral, hogy Magyarország

imázsát valahogy meg kell javítani! S ez másnap be-
lejátszott aztán egy váratlan parlamenti fordulatba…

A Bethlennel történô egyeztetés után Klebelsberg
deklarálta, hogy a magyar kultúrfölény biztosítása
rendkívül fontos! De a honnak védelmét nem ve-
szélyezteti, ha pár jöttment zsidó egyedet beenge-
dünk az egyetemeinkre. Jó arcunkat mutatván ezzel
a külvilág felé. Ami ráfér a sokat bántott magyarra.
Ez aztán a parlamentben tizennégy jeles zsidó diák
név szerinti felolvasását jelentette… Majd Klebels-
berg kultuszminiszter rábeszélt néhány egyetemi
dékánt, hogy ezt a mindössze tizennégy darab zsidót
vegyék már fel a numerus clausus kirekesztô tör-
vény eddigi hatályának dacára is. Ennyi jeles érett-
ségizett még belefér… a nemzetközi helyzet miatt.

TP-nek nem kellett sok körmöst kapnia korábban
az iskolában, hogy jeles tanuló legyen. Ez most jól
is jött… Mert így ott lehetett a listázott tizennégy
zsidó gyerekben, akiket név szerint felterjesztettek
felvehetôségre a magyar parlamentben.

Persze sokan ôrjöngtek. – Klebelsberg kultuszmi-
niszter úr! A maradék numerus clausust felszá-
molni? Ezzel ingadozó kultúrfölényünket is? Veszé-
lyeztetve a keresztény kultúrát? A kegyelmes úr el-
felejti, hogy már 1928-at írunk! Újra beengedni a
zsidókat az egyetemeinkre? Nein! – De veszettség
elleni oltás nem volt, s erre a turulista diákbandák
verekedni kezdtek az egyetemen. Az egyik bôsz,
ökölrázó turulista megpróbált szónok is lenni, de
abba belesült. – A zsidók az okai... – Minek is?

A tizennégy csámpás helyzetének dacára is az egye-
temeken maradtak a megszorítások, némi könnyí-
téssel… „Csak olyan mértékben lehet felvenni zsi-
dókat egyetemi hallgatóknak, hogy számuk ne ha-
ladja meg azt a hányadrészt, amely az illetô karra
felvehetô összes zsidó hallgatók számából a kar év-
folyamainak számával való elosztás után, egy-egy
évfolyamra jut.” Ez az újabb törvény. Értsd meg, ha
érted.

… Bethlen azt is mondhatta Klebelsbergnek, hogy
az eddig államilag kieszközölt távoltartása a tudós
zsidó elméknek az egyetemeinktôl, egy gazdasági
világválság idején még inkább latba esik azon kül-
földieknél, akik a pénzeszsákokon ülnek. Tehát vál-
toztatni kell az arculaton. Oldja meg!

Akkor történt hát, hogy a magyar parlamentben
felállt Klebelsberg, hogy interveniáljon. Hogy szóvá
tétessék a Népszövetség elôtt vállalt kötelezettség
is. Azaz, hogy ne lehessen itt nyílt diszkrimináció
továbbélését bizonyítani, legyen hát a gyorsan meg-
nevezett tizennégy, jeles érettségi bizonyítvánnyal
bíró izraelita, akik járhatnak magyar egyetemre…
Aztán telt-múlt az idô. TP akkor és így lett matema-
tikussá… Egy-egy parlamenti szónok mindig oxi-
génadóssággal küzd. De a „legfeljebb” tizennégy
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örült, bármilyen hihetetlen dolog is történt. Örök
kérdés marad azért errefelé Kelet-Európában, hogy
ha a zsidó elindul, vajon megérkezik-e?

Mert az egyetem elôtt tányérsapkás „Ébredô Ma-
gyarok” várták újra és újra, verekedésre hangolva.
Nagy futás volt elôlük… Egészen 1933-ig. Akkor
vége lett az egyetemnek. Ám a jól hizlalt turulisták
diákoknak öltözött verôlegényei késôbb is többször
megkergették.

Egyszer aztán elrohant az Anonymus-körbe, akik
mindig más lakásban kényszerültek találkozni. Csak
így, konspirálva lehetett biztonságban matematizál-
niuk. Ott derült ki többük számára, hogy mely ku-
tatási irányba is forduljanak majd valamikor… Az
Anonymus-körben elrejtôzve sikerült fenntartaniuk
matematikai tudásuk színvonalát és problémaérzé-
kenységüket. Ez a szûk kör volt az, ahol kérdezni
lehetett még… Értelmiségi pedig az, aki érteni akar.
Így határoztak. Ami az egyetemeken folyik, a hec-
celt hordák rohamai, az érthetetlen. Ez volt a véle-
ményük. A matematikai logika mindig megpróbálta
összekötni a földi valóságot a világmindenség arány-
aival. Még egy ilyen szûk, kicsi országban is. Így telt-
múlt tovább az idô.

Az Anonymus-körben egyszer, félretéve a mate-
matikát, síri hangon szólalt meg valaki. – Azt írja a
Katolikus Élet, hogy énbennem van a világuralom
eszméje! A zsidó imperializmus. Azért, hogy a világ
javainak birtokosa lehessek. Én?... Meg a keresz-
tény népek erkölcseinek megrontója is vagyok, a ci-
vilizáció veszedelme, egy pénzhajhász, elôtérbe to-
lakodó rosszindulat. Minden erkölcsi érzéktôl men-
tes. Meg büdös a lábam. Nem is igaz… Azt írják, a
zsidó csak azért szereti a szabadságot és népural-
mat, mert azok védelme s leple alatt akadálytalanul
érvényesülhet és rombolhat. Ezt nem is tudtam…
De ha nem tudnátok, megvásároltam az egész saj-
tót, döntô befolyást szerezve így. Amellyel szemben
most az erkölcsi alapon álló keresztény mindig rö-
vidséget szenved! Mert reformátori felforgatással
pusztítanám el a keresztény kultúrát. Csak ha majd
élôsdi bacilus mivoltomat belátom s megtagadom,
megértve a keresztény társadalom felháborodását,
akkor talán nagylelkû megbocsátást nyerhetek. …
Hát a világuralmi ábrándjaimat most egyetlen friss
sóskiflire szûkíteném, vajjal.

A késôbbi antiszemita ôrjöngés még rálicitált a
„zsidókvótára”. Kirekesztô, zsidóellenes törvények
egész sora fojtogatta a levegô után kapkodó zsidó-
kat. Mint most TP-t a szûk ágynemûtartóban, ami-
kor visszagondolt a korábbra.

***

Nem sikerült alámerülnie hamis papírokkal sem,
mint Takácsi Péter budapesti patikus. TP-t megta-
lálta egy újabb behívóparancs az Izabella utcában.
A régi lakásba bedobva. Nem volt már hová mene-
külni elôle. Lehet, közben ezt a lakást is az „elha-
gyott javak” közé sorolták… Marhaszállító szerel-
vény várta az arc nélküli munkaszolgálatos tömeget.
A vagonban az a hír járt körbe, hogy Budapestrôl
Erdélybe hurcolják „Horthy fitymáit”. Akik a had-
seregben megbízhatatlanság miatt nem… Csak
talán budiépítôk, szareltakarítók, illetve ellenséges
taposóakna-mezôkre zavart próbabábuk lehetnek.
Szép kilátás. Az Izabella utcai lakásból a háborús
nyílt terepre… Aztán kiderült, hogy ôk keskenyvá-
gányú vasútvonalat építhetnek, de azt rohamtem-
póban. Egyben építeniük kell ott az Árpád-vonalat
is, az új határt… Valaki meghalt idôközben a va-
gonban, a testét menet közben hajították ki a töl-
tésre. Vigye az ördög… TP egy lélegzetvételnyi
idôre belegondolt akkor, hogy még matematikus-e?
Ez a vonat is kötött pályán halad. Nem csak úgy.
S azon belül jut messzire… A remény villan, s aztán
eltûnik. A gráfelmélet kapcsán több barátja kér-
dezte már, hogy miért pont most vonultatják be,
1943 végén. Amikor könyékig benne van már va-

Rendszergazda
Öntapadó jegyzet
elválasztás: a-rá-nya-i-val
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lami nagyon újban. Nincs válasz. És az analitikus
számelmélettel mi lesz? Amit otthon hagyott… Lett
este, lett reggel.

A vagonokban két napig zötyögtek. Az irány Besz-
terce–Naszód vármegye, Erdélyben. Mûveleti zóna,
besztercei gyûjtôtábor. Zsidótlanítás a II. csendôr-
kerületben is… Végül Szászlekencére értek, Besz-
terce szomszédságában. Zakatolva és bezsúfoltsá-
guk bûzében párolódva. – Viszlát, normális élet! –
búcsúzott TP még Budapesten... Elszállnak az álmok
és lehetôségek. Talán emlékeznek majd ránk páran,
de most elmegyek, elvisz a politika értelmetlen ôrü-
lete. Lehet, lekéstem az életet, és túl sok volt a le-
begô álmodozás? De a konkrét számok megôriznek
talán rendes fickónak – így gondolkodott. A szeretet
ilyenkor hatványozódik. Közben az esô valahogy
megkönnyezte a tájat.

Megérkezve minden értéket le kellett adni. Karó-
rát, pénzt, jegygyûrûjét, ezüstgerincû fésût, szem-
üveget. A haza javára! Minden munkaszolgálatos
sárga karszalagot kapott. Nehogy már azt higgye,
hogy dicsô magyar katona lehet. Csak egy büntet-
hetô senki. Csajka, kötelezôen felvarrt sárga karsza-
lag és reménytelenség a szemekben. Leköphetôvé
váltak.

A faluban omladozó házak lehelték az enyészetet.
Az öreg székely gazdák dohos tudatalattiba gyömö-
szölték a múltat, mikor itt még virágzott minden.
Erre most idehozzák ezeket a szíven döfött zsidókat,
hogy katonai vasútvonalat építsenek. Az ilyesmi
nem a jövôbe vezet. Egy Százados oktatta ki a tö-
meget. – Sorakozó, ingyenélô bagázs, na. Szászle-
kence szépei, gyorsabban… Emberek! Látják itten
körbe a hegyeket? Meredek csúcsok. Onnan vadak
jöhetnek le. De a farkas nem a gulyáslevest szokta
megkóstolni, hanem a gulyát! Úgy vigyázzanak ma-
gukra… Egyébként ma krumplileves lesz. – Sokáig
kellett vigyázzba állniuk. Közben valaki suttogott.
– A dicsô magyar hadsereg a nácik oldalán harcol.
Nem kényszerbôl. Az egész világ ellen… Bûn ez a
butaság. Fôleg hogy ilyen agresszív. – Aztán a
Százados széles gesztusai láttán a sorban valaki egy
halovány, szabályszerûtlen megjegyzést engedett el.
– Ez is elhitte magát! 

Íme, a lapátos sereg. Akik uniformist és puskát
nem kaphattak. A másodosztályú állampolgárok
közül sokan sejtették, hogy három zsidótörvény
után ôk itt csak a halálra kaphatnak állami garan-
ciát. Szolgáld mégis munkáddal a saját elpusztítá-
sodat?… Egyik éjjeli viccük lett recsegve eldör-
dülni. – Állj, vagy eláslak! – A meleg vacsora majd
mindennap csak vízben fôtt úti gaz, némi vadsóska-
levéllel s krumplival dúsítva. Hangyányi kenyér-
adag és gyûszûnyi, mûgyanta ízû margarin. – Had-
tápterületen vannak! – adta tudtul másnap a mun-

kaszolgálatos tábor parancsnoka. Egy kifejezéstelen
és szenvtelen arcú Százados. – Úgy adódott, hogy
rohammunka szükségeltetik! Szökés nincsen, mert
az halál. A vasútépítéshez most alaki rendben kivo-
nulnak. Értettem? – A feladat világos. Az orosz had-
sereg legyôzésére küldött magyar sereg utánpótlási
vonalait kell erôltetett tempóban kiépíteni. Meg-
gyôzhetô-e valaha is Európa, nincs ez így jól, hogy
az embert rothadásra ítélik egy ilyen kényszermun-
katáborban? Jól hasznosítva a zsidóüldözést és azt
gépiesre hangolva… TP úgy hallotta, egyik öccse a
bori munkatáborba került. Az aztán a hírhedt hely.
Nagyon ideges volt ettôl. Sok pálinkát szeretett
volna inni most, hogy ne tudjon erre gondolni. Kár,
hogy a Teremtô a magyarországi zsidótörvényeket
nem ítéli törvénytelennek. Akkor viszont racioná-
lisnak kell lenni! – Csak hogyan?– suttogta az épp
köhögéssel küszködô szomszédja felé.

Ekkor döngve eléjük toppant egy fôhadnagy. –
Hogy itt vagyunk Szászlekencén, az országgyara-
pítás! A fényében büszkén s röviden elmondhat-
juk… A kommunista-zsidó söpredék rémségeit kö-
vetô oláh megszállás kisöprésében ôfôméltóságának,
Horthy kormányzónak rendíthetetlenül segített a
magyar lélekbôl lelkedzett Vitézi Rend. Mi! Úgy-
hogy itt teljes engedelmességet követelek! Szebb
jövôt! Kitartás! – Tisztelgett, és szemkápráztatóan
kitolatott.

TP sóhajtott, úgy látszik, Európa lelkiismerete ha-
lott. De elereszti-e kezemet az élet? A zsidók, mint
a világtéboly bûnbakjai, összegyûjtve egy ilyen tá-
borban. Mit vétettünk? Így gondolt bele helyzetébe,
rémült némasággal. Aztán az izgága fôhadnagy visz-
szatért. – Isten rendelésének megfelelôen küzdünk
a hazáért! Fenntartva a kezdeményezô támadás
szellemét, mint gyôzelmünk zálogát – hirdette ki.
Kit érdekel?

Tegnap földegyengetés, kôfejtés, csillézés és töl-
tésépítés mellett a talpfa- meg síncipelés volt a leg-
keményebb. Agy kikapcsolva. Ezzel a vasútvonallal
Szászlekence rákacsintott Besztercére. A deportálá-
sok mégsem erre, délre, hanem észak felé csikorog-
tak el.

Mára aztán a napi izzadt monotónia tárgya a csá-
kányozás, kôtörés és az erdôirtás lett. Arrébb a kény-
szermunkások másik rongyos hada egész hegyre
való földet lapátolt már el. A sárga csillagosok osz-
tagainak egyhangú zakatolása a munka frontján
reggel ötkor kezdôdik, és este hatig tart. Aztán va-
lami vacsoraféle s ájult horkolással alvás a barak-
kokban. Ez minden… Egyszer aztán nemcsak a
Kárpátok deli fatörzseibôl, de évszázados farönkök-
bôl is vasúti talpfákat kellett szeletelniük. Egész nap
folyt azok méretre vágása egy rozsdás fûrészgéppel.
Az viszont gyakran megunta a robotot, s leállt. Ezért
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másnap a fél század cipekedett és síneket hordott
fájó vállán. Három nappal késôbb pedig délceg vil-
lanypóznákat telepítettek a sínek nyomvonala mellé,
sorjában. Van itt mindenféle ember, cipész, borke-
reskedô, tanár, de egyformán nehéz a rozsdás sín a
vállakon. Büntetéspótló csakazértis…

TP csapatának jövô héten is óriásfákból császár-
metszett villanypóznák halmaza jut majd. Azokat
kell állítaniuk az egyre távolabbra futó vasúti pálya
mentén. Vadul dobog sokszor a szív. – Gyía, paci, /
Gyía, paci, / Gyía, pacifista… – szokta fütyülni TP,
hogy ne kínlódjon annyira.

Szászlekencén összefolyik az idô. Csak egy-egy
durvaság szabdalja szét újra. Rabinovics hátán csat-
tan egy ostor. – Smá Jiszráel, Ádonáj Elohénu, Ádonáj
Ehád… Mit csinálnak itt velünk? – nyögött fel fáj-
dalmasan, az ég felé pillantva. Itt minden erôltetett
menetben történik. Néha három napig több száz
ember csak vasúti töltést egyenget. Aki lelassul, azt
nyomorékká verhetik. Valakit egy krumpliverembe
zártak, nyalogassa ott a botozás gennyedô sebeit.
Tegnap a vacsorának nevezett fôzelék rohadt
krumpliból készült. Többen hánytak utána. De a fi-
cánkoló fôhadnagy tisztázta a helyzetet. – Zsidók,
mától kezdve vége a finnyáskodásnak!

Ez a sok-sok civil akárki még a nagykátai gyüle-
kezésnél katonasapkát kapott. Ám rózsa nem volt
egyiken se. Egy zsidó fején csak a fogolyszáma dí-
szíthette a sapkát. Az a latrinára menet is kell lát-
szódjék. Valaki idôközben a szükséglete elvégzésére
kért engedélyt. Kiengedték, de a szomszédos kuko-
ricásban lelôtték, mert szökésgyanús. A téboly gátsza-
kadása. Az állat öl, mielôtt megeszi áldozatát. Az
ember megkínozza és megalázza, mielôtt megölné.
Micsoda különbség… Lett este, aztán újra reggel.

A gerendacipelôk mellé odasodródott egy unat-
kozó keretlegény. – Hát maguk rábasztak, hogy zsi-
dók – mondta. Szöges korbácsa láttán TP-n néma
rémület lett úrrá. Arkhimédészt, a matematikust
római katona ölte meg. Brutális birodalmi akarat a
szellem elpusztítására. Mindig odalesz az analízis
embere?... Ebben a helyzetben elpárolog a fiatalság
varázsa. A brutalitásra uszított elaljasult keretlegé-
nyek élvezték, hogy a hatalom szabaddá tette szá-
mukra a bûnözést, s ebben a szadista színjátékban
fôszerepet kaptak. Csak hát itt igazi vér folyik. Itt
kiverik belôled a szökés gondolatát, ha úgy alakul.
Általában mindenféle gondolkodás veszélyes. Itt
kényszermunka van, hadiutánpótlás, parancs és
kuss. Vagy dögölj meg. Errefelé nem hatnak a nagy
humanista gondolkodók.

Egyre terebélyesedett a vágányhossz, miközben
fogyott az életerô. A keskeny nyomtávú vonal Sze-
retfalva felé vette irányát, de gyakran beleveszett a
ködbe. E katonai mellékvonal nagyon rossz altalaj-

viszonyokra települt. Nyögtek is a munkaszolgála-
tosok. Késô délután gyér fényû légólámpák világí-
tottak lefelé a lábak elé, hogy esti riadó esetén hasra
ne essék valaki a vacak huzalokba botolva. Mert ha
nem esett az esô, ennek az iparvágánynak építése
néha belecsúszott az estébe is. A fronthoz kell-e,
vagy deportáláshoz? Senki sem tudta igazán. Ügyel-
niük kellett arra, hogy a nagy húzófeszültségek ne
okozhassanak sínszakadást. Nem lehettek lazák a
hevedercsavarok. Senkinek sem hiányzott a fejbe-
lövés… Közben a büszke dombtetô barátságosan
nézett le a tövében zajló emberi szöszmötölésre. De
a derekát már nehezebben adta. Márpedig az egyen-
ruhás nagyokosok arra erôltették a vasúti pályát.
Távolabb a deres hajú hegycsúcsoknak sem tetszett
ez. A hófödte Kárpátokkal nem jó ám kikezdeni.

Az egyik keretlegény kötekedô kedvében meg-
nyomta Róth tanár úr orrát. – Talán nem tetszik
neked dicsô országgyarapításunk, zsidó? Hogy
megbosszuljuk most az ô bosszújukat… De a mi
véráldozatunkhoz maguk is hozzá fognak járulni,
azt garantálom! Mint próbacsendôr egyszer megta-
nultam, hogy töltetlen puska nincs. A puska mindig
elsülhet! Úgy vigyázzanak magukra. Küldetés
van… – Aztán otthagyta. Biztos elment megkeresni
a küldetését.

A keretlegények, e Nagykátáról ideküldött és rab-
szolgahajcsárrá elôléptetett jutasi tiszthelyettesek
közül akadt, aki még tudta, milyen ígérettel enged-
ték el ôket. A ranglétrán történô emelkedés tekin-
tetében... Késô délután pedig az élre kívánkozó
fôhadnagy kifejtette, amit betaníthattak neki. –
A fajvédô gondolatok megfogalmazódása a magyar
zsidó törvényekben hasznosak és humánusak. A zsi-
dóság érdekében is áll a problémák megoldása.
Mert ha a kérdést nem a keleti faj bölcsességével,
hanem külföldi példák nyersességével oldjuk meg,
az a zsidóság kárára lesz! Óvnunk kell a zsidókat
attól, hogy állandó sértettségüket szervezett bojkot-
tal fejezzék ki. Mert igaz, hogy károkat fognak
okozni, de elsôsorban azt is maguknak. – A sok iz-
zadság láttán kissé megpihent, aztán újra rákezdett.
– A szociáldemokrácia egy zsidó szellemû, harcos
világuralmi törekvés. Amely ugyanakkor sohasem
fog a Rothschildoknak zsidó szellemiséggel telített
pénzuralma ellen rendszabályokat követelni. Arra
itt vagyunk mink, a nemzeti érdek és közérzület
harcosai! A liberalizmus hanyatlásával szemben mi
jobban és erôteljesebben akarunk magyarok lenni.
És hungarista programunk nem szimpla nádpálca.
Az igazság tudatában kötelezô jövôkép, rohadt zsid-
rákok… Vagy nektek nincs is jövôtök? – Egy mun-
kagödörbôl nagy jajveszékelés hallatszott. Valaki
talán beleesett, s eltörhetett valamije. A kis pök-
hendi fôhadnagyot ez nem érdekelte. Inkább Rabi-
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novicsot alázta. – Alázatosan jelentem, a parancsot
teljesítettem! Így kell jelenteni. Másképpen nem lehet.
Különben kuss – mondta. Tudni kell, hogy ha nem,
akkor kétórás kikötés jár. A karjaidnál fogva felfüg-
gesztenek a szenvedés keresztlécére, amíg elájulsz,
és szinte lebénulsz. Közben néha gyomron vágnak.
A megalázás fenntartása fontos ezeknek az egyen-
ruhás kivagyiaknak. A keretlegények nem is hon-
védek, inkább igazi bûnözôvé tett kocsmatöltelékek. 

– Nem bírok már az idegeimmel – gyötrôdött va-
laki lilára vert arccal, amikor a kényszermunkások
sokaságát épp kihajtották, hogy rettegô tanúi legye-
nek egy brutális kikötésnek. Valaki karjait feszesen
hátrakötözték, majd úgy, a csuklójánál fogva húzták
fel kötélen egy vastag s keresztbe tekintô faágra.
Hogy ott a válla félóra alatt kificamodjék a testsú-
lyától. Aztán bökdösték is, egészen az elôrebukó
ájulásig hajszolva az addig sikoltozó besorozott rab-
szolgát. Halálba csendesedését élô ember fel nem
foghatja. Szellô lengette a kiszenvedett testet. De
egy holttest nem tud már visszaszólni a bûnnek. 

Hetek teltek el. A szolgálati szabályzatot senki
sem merte megsérteni. Még a szúrós szemû Pólisi is
csak suttogott. – Harc lesz sürgôs. Kibírni addig! –
Ha itt elkerülöd a kivégzést és prolongálhatod az
életed, akkor mázlista vagy. – A „mázal” héber szó,
és szerencsét jelent, tudták meg itt a riadt kultúrzsi-
dók. Néha kisebesedett lábakkal kellett békaügetés-
ben körbe-körbe ugrálni egy udvart. Ha nem sike-
rült a teljes kör, jött a serkentô puskatus-ütlegelés.
De a keretlegények kedvence talán a gyorsasági
bukfencverseny volt, teljes egyensúlyvesztésedig.
Vagy inkább a „lovacska”-játék? Hátadra kénysze-
rített bajtársaddal kell ügetned egyre gyorsabban,
és közben ostorral hajtanak. Amíg össze nem
rogysz. De hát az meg fegyelemsértés! És pofoznak
érte. Egy hete az egyik vérszívó aztán igazi röhög-
tetô heccet volt képes kiagyalni. – A te ócska bûnö-
dért, hogy zsidónak születtél – közölte. Azt vázolta,
hogy ô elôbb a gyomrodba lô, majd a fejedbe, de
úgy, hogy látni lehessen az agyvelôdet!… Akivel ez
megtörtént aztán, az így is végezte. Nem volt máz-
lija. Két durr, s vége az embernek. Így járt szegény
Gutmann. Pedig sosem akart megszökni, csak rá-
fogták. 

Az egyik hajnalon, munka elôtt Natonek rezignál-
tan jegyezte meg. – Ha ötvenévesen felébredsz, és
nem fáj semmid, akkor meghaltál. – Petô szerint a
sok hazugság egyre csak szépiesül a politikában,
egész addig aztán, amíg elfogadottá nem lesz. De
mérgezett a virágcsokor. TP remélte közben, illetve
idegesen bízott abban, hogy Rényi Buba kimenekíti
a Budapesten hátrahagyott s megoldott dolgozatait
tartalmazó kis ládáját az Izabella utcai lakásból!
Mert elszántan bátor matematikus barát ô, akinek

van valahonnan egy honvéd egyenruhája is. Amiben
talán most elég bátor ahhoz, hogy kihozza onnan
TP egész addigi életét. Mert a szellemi teljesítmény-
nek meg kell maradnia, még ha égethetô papiros is
az egész. 

Hó-rukk, egy-két, hó-rukk, egy-két… órákon át.
TP-t estére mindig eluralta a csüggedés. Mindene
fájt. A dereka s a válla is szaggatott. Felütötte fejét
a kétségbeesés. Miért ebbe a korszakba született,
kérdezte lelkét. Itt a szó, a logika, az értelem meg-
adja magát. Nincs helyzetben, ahol kibontakoz-
hatna s jelentése is lehetne. Itt a szavak már nem ke-
resik egymást. Ahogy a lelkek sem. Az emberiesség
lerohadt. Legfeljebb ideák szobortöredékei között
matatunk csak. Visszanyerni pedig az értelmet, amit
hordoztunk egykor, már nem lehet. Új generációk
jönnek talán egyszer, új jelek, új vágyak, és mi sehol.
Hatalmas kár, ha már szenvedünk, hogy az nem fut
ki sehová. Nem igaz, hogy a mártírok jelentenének
bármit is ténylegesen az utókornak… Miért, hogy
mi épp ide s ebbe a rossz korba csöppentünk? Ami-
tôl a szavak is csak az értelmetlenségbe hullanak.
Hogy lehetne kikanyarintani itt egy kis idôt a meg-
foghatatlan tárgyiasítására, az univerzális megérin-
tésére? 

Az egyik ôrzésben és ordításban elfáradó egyen-
ruha-viselô váratlanul negédesbe váltott. – Ne resz-
kessél, kutya, mint a kezed rejszolás közben, te
cica… – Így szellemeskedett unalmában a szájával
szellentgetô aznapi keretlegény. Volt, aki kibiztosí-
tott géppisztolya láttán bevizelt. – Nem kell félni,
elég, ha rettegsz – bökte oda nyeglén ez. Aki büszke
volt arra, hogy tud olvasni, nem csak csépelni. Leg-
utoljára a szomszéd kutyájával szadizott. Most itt a
folytatás. Ezt elbûvölte a korlátlan erôszak lehetô-
sége. Pár nyilvános leütés elôtt saját öklét csodálva
hetvenkedett a sorfalba parancsolt zsidók elôtt.
Majd hazafias hevülettel odaköpött a félénk megal-
kuvók arcába. TP a fáradtság révületében arra gon-
dolt, hogy az ember ténylegesen egy vadállat. Hiába
sok okos gondolkodó tanácsa az évszázadok alatt,
tömegében nem tud emberivé válni! Csak hisztéri-
kus hordák hadüzenete lenne az egész történelem? 

Közben idehallatszott a keretlegények egy pihenô
szakaszának unalomûzô danolása. Nagyon el akarták
hinni ábrándjaikat. – Jön a babám szép Erdélyországba,
/ Piros rózsát tûzök sapkájára; / Én vagyok a szerelmetes
párja, / Mert a babám Horthy katonája… – TP értelmes
arca furcsán fénylett az ostoba környezetben. 

De jó lenne a késô délutáni hidegben egy kis
mézes forralt bort inni. De hát a vágyak innen mesz-
sze esnek. Monoton hó-rukk tölti ki a napi tizenkét
órát. Cipelés, izzadás, nyögés, oda-vissza, és nincs
kérdés. A szót, hogy „miért”, azt felejtsd el. TP arra
gondolt a cipekedés közben, amikor éppen a szur-
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kos talpfákat osztották el egy lankásabb terepen,
hogy Neumann barátja most hasznosabb lehet Ame-
rikában, a tudománynak élve. Egy pillanatra meg is
állt. Nem kellett volna itt maradni! Run away
home… TP akkor hagyományôrzô lelke mélyére
nézett. Jó lenne, ha az ember egyenjogú lehetne
Magyarországon, zsidóként. S nem követelnék,
hogy több ezer éves örökségét feladja. Mert azt
nem! A hagyomány ôrzése tisztességôrzés is. A ma-
gyar zsidók identitását száz éve módszeresen össze-
zagyválják itt. Ennek lényege, hogy végül ne legye-
nek zsidók, ne is tudják, mi az!... Hogy ez történelem,
az elsô egyistenhit vallása s népcsoport egyszerre.
Hogy ettôl egyedi a Tízparancsolat meg Mózestôl
kezdve az ember örök szabadulásának hite. Hogy
egy különleges örökség, etika, évezredes tanulás,
azontúl felelôsség s mindez egyszerre. A szétszóra-
tásban… Hogy rohadna el a Római Birodalom –
Nérók, Tituszok, Pilátusok aljas sokasága.

De lett újra este, s lett reggel is. Sínek cipelése
közben két fiút lelôttek. Sok fiatal élet megy itt a
szemétbe. – Ezek itt a jövôtôl elrabolt zsidó életek!
Akárcsak középkori mártírjainké Toledóban – for-
dította le fujtatva a Pólisi szavait Natonek. De a csá-
kány közben liftezett fel és alá a kezében, fel ne
tûnjék az ôröknek, hogy megnyikkant. Boldogabb
korok nem tudják, mi a háború. Nem tudhatják, mi
az a véres gyûlölet, amitôl mindenki megôrül. Amott
félholtra kínzott zsidóra vakkantott egy keretlegény
hajcsár-öntudata. De TP a korbács suhogását már
csak a háta mögött hallotta, hiszen tovább kellett
közben vonszolódniuk egy testes gerenda terhével.
A zsidó, mint egy zsákmányállat a tápláléklánc le-
galján, kiszolgáltatva a ragadozóknak… A vérengzô
ember rosszabb a vadállatnál. Mert nem éhsége
vagy ösztöne diktálja azt, hanem tanulja és pontosan
tudja a bûnét.

Amikor már messzire nyújtóztak a sínek, szeke-
reken vitték tovább az embereket, ki a távolba.
Beszterce környéki öreg gazdákat köteleztek erre.
Innen a tábor ôrtornyait már nem lehetett látni. A tá-
volság megnyúlt, akárcsak a vasútvonal s a remény-
telenség. Az ehetetlen, répalevesnek nevezett koty-
valék is helyben készült, vaskondérokban. Az egyik
kanalazásnál valaki tragikus átéléssel hirdette a kö-
rülötte fetrengôknek, hogy magyar parlament, olyan
nincs. Ahogy demokrácia sincsen. Mert ahol zsidó-
ellenes törvényeket hozhatnak sorozatban, az nem
több egy cirkuszi vizeldénél. Horthy, Magyarország
kormányzója pedig Hitler jobbágya csak… Hogy
aztán majd mi fog közlekedni itt ezen a vasútvona-
lon, azt senki sem tudta. A mozdonyokat elvitték
innen máshová, más céllal. TP egy ütlegelésbe be-
leizzadó keretlegényre pillantott. Ki tudta ennyire
megvadítani ezt a csóró parasztgyereket? Kérdezte
magát hosszan és hangtalanul. Aztán véletlenül hal-

lani lehetett, ahogy a dörzsölt keretlegény kioktat
karcos felhangján egy újoncot. – Minden zsidó eleve
gyanús. Miért? Nincsen kérdés. Miért lenne zsidó,
ha nem azért. – Akkor a bárgyú újonc az egyívású
fajiság bizonygatásába kezdett, de azt már nem le-
hetett hallani. Egy keretlegény akkor kaphat sza-
badságot, ha a rábízott zsidó munkaszolgálatosok
megdöglöttek már. Egy-egy hatalmaskodó keretle-
gény aztán durván egyszerûsíti is még a helyzetet.
Nem halott az, akinek neve nincsen benne a halotti
anyakönyvben! Fejbe lôve, de nem könyvelve…Így
gyorsul be a gyilkos önkény. S ezek oly megvadított
cinikusok, akik ha fejbe lônek, megvonják vállukat.
Vagy épp ránk gyújtják az istállóbarakkot, hogy a
kimenekülôket lepuffanthassák. Ezt történt másfél
hete is, senki sem mer ám emlékezni. Ezek a veszet-
tek eszelôs brutalitásig fel vannak kurblizva. Pus-
katussal agyonverhetnek, bikacsökkel szétverhetik
az arcodat, s levizelhetik a hullát. Az egyik nagyo-
kos azt is mondja… – Megérdemlik ezt. Mert a zsi-
dók nem akarják betartani a zsidótörvényeket!
Hogy meg kell szûnniük. A mocskos, kufár banda.
– Úgy bánnak itt a zsidókkal, ahogy még az állata-
ikkal sem. És a verések alatti rémületes ordításoktól
megijedve elszelelnek innen az eszmények, emlékek,
ideák. Itt kilehelik ám lelküket a lelkek. Ebben a
náci tûzcsóvában Európa is elég majd. Hamvain
aztán tombolhat a radikális gonosz…

Egyik nap özönvíz-szerû esôt kaptak a nyakukba.
Sártenger támadt, amelyen a dombnak felfelé helyi
lovak sem tudtak átgázolni. Így zsidókat kötöttek a
szekerek elé s jött az ostor. A gazdákat leszállították
és keretlegények hajtották e tébolyt.

Egy jobbvállakra terhelt gerendacipelô csoport-
ban TP mögé került a sorban az ábrándos költô,
Petô. Egyszer szipogva felsóhajtott. – Amikor még
a csodálatos Balatonfüreden nyaralhattam, s azt hit-
tem, hogy odatartozom… Hogy megcsillant akkor
a lágy hullámokon egy mostanra illúziónak bizo-
nyuló magyar puszi. – Akkor e lélektelen robotolás
és agresszív derékfájdalmai közepette Grünwaldnak
a hosszú sor végén kényszeresen meg kellett szólal-
nia. Hogy a maga udvarias modorában kibeszélje
mindezt. – Két dolgot szeretnék csak kérni a halál-
tól! Ha már mindenképp el kell majd menni vele …
Hogy ne fájjon! S magam körül mindent rendben
hagyjak itt… Csak van-e erre garancia? – TP egy
pillanatra maga elé meredt. Köröskörül a sok elva-
dult szôrös arc, nincs mit néznie. Itt aztán nincs
egyetlen szabályos, a polgári élethez igazított bajusz
sem. Ez a brutalitás szigete a gyûlölet óceánján.
Ahová még a tucatnyi álságos magyarázat kompja
sem érkezik soha… Az élet csak bolyongás a rosz-
szullétben? Ki kell ebbôl mászni!

***
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A szûk barakkban falábakon álló, emeletes prics-
csek terültek a félholtra fárasztott katonapótlékok
álmai alá. Kemény deszkák, kemény valóság. A há-
romszintes priccsek roskadoztak a csordába terelt
rengeteg embertôl. – Szabadna megkérni téged,
hogy takarodjál innen a picsába?! – udvariaskodott
a maga módján, elzsibbadt tagokkal a több helyet
követelô Kovács. A Pólisi oda se nézett. – Jó. Csak
hol van az? – Kereste a magyar szavakat, aztán fel-
adta. Leromlott testek párologtak a kilátástalan éj-
szakában. Mégis aznap elszabadult valahogy a kí-
váncsiság, amely beszélgetésekbe torkollott. 

A barakk esti csendjében TP füle közelében is vá-
ratlanul két fáradt, de elszánt hang akaszkodott
össze. – Megmondom, mi van… És az kit érdekel?
– Mert a barakkba visszatérve egyszerûen lerogytak
a senkik. Mégis többen e testet cipelô fáradtak közül
nemcsak aludni, hanem beszélni is vágytak. Így vá-
lasztaniuk kellett, mi minek a rovására. Maradt a
hangzavar… Sokféle ember véletlenszerûen egymás
mellé sodródva, itt aztán nem lehetsz okos. Hogy a
barakkban kit hoz szembe az életkortól független
véletlen, nem lehet tudni. – Kuss legyen, nem a zsi-
nagógában vannak! – hallatszott egy rekedt üvöltés

kintrôl. Senki sem mert nevetni, mert a csendôrpo-
font este sem könnyû elviselni.

Nem véletlenül tolatott be a cingár tiszthelyettes.
Feltehetôen máshol nem tud félelemkeltô kiselô -
adást rögtönözni. – Tahók! A krisztusi erkölcs vá-
lasztóvizében megtisztult magyar lélek megtalálta
önmagát. És rátért az útra, mely kivezet a nemzet-
vesztô jelenbôl. Nem lesz az, hogy a pénzüzérkedésre
szakosodott, hájfejû zsidók ellopják ezt a mi orszá-
gunkat. Isten minket úgy segéljen! Világuralmi ter-
veik megbotlanak itten. – Aztán óvatosan a talpa alá
nézett, és kiment. De kifelé menet ez a hatalmát ret-
tentôen élvezô fôhadnagy, vagy mi, még elrikkan-
totta magát. – Hány darab MUSZ is van ebben a
koszos barakkban? – Válaszra már nem várt. Hege -
dûsfalvy, a fehér karszalagjában rángani kezdett,
mert nem tartotta magát darabnak. Hisz ô már ki-
keresztelkedett, így nem zsidó. Fintorgott, fújtatott,
s elfordult a többi munkaszolgálatostól… Az elve-
temült fôhadnagy pedig tiszti kardbojtjára esküdö-
zött még, hogy kifingat itt mindenkit, az egész mu-
szos bandát, ha nem dolgoznak jól és erôteljesebben.
Ingyenélô banki pénzváltónak tartott itt mindenkit.
Ebbe a rossz színielôadásba TP egész beleálmoso-
dott. Gyuri öcsémnek igaza lehet, hogy az európai
felvilágosodás nem magyar villanykörtével történt.
Egy ilyen fôhadnagy rangú veszett nagyon szeret
emberirtással incselkedni. Közben szólhat zsidó
népzene, a klezmer, ez fütyül rá. Igazi döggé lett.
Pedig mennyi zsidó gyerek harcolt a magyar sza-
badságért az 1848-as forradalomban… Mi lett abból?

Takarásban marharépát rágcsált valaki, amit a töl-
tés mellett talált még délelôtt. Mint mindenki, TP is
két napra kap egy tizennégy dekás kenyeret, némi
zsírral. A csajkába löttyintett romlott káposzta pedig,
levesformában, az undor dacára is életmentô. TP
emlékezett arra, hogy városi gyerekként az Almássy
térrôl nehéz volt belátnia, hogy az almás pite az nem
a mezôn terem. De jó lenne most enni… Az Almássy
téren azért az örömfoci úgy csavarodott a fiúk lá-
bára, hogy a családi, Beck Aranka-féle kifôzde ab-
lakai védve maradtak. Drága mama. Akkoriban TP
olyan gyors volt még, mint a távirat… Kovács kifa-
kadt. – Mit keresünk mi itt, pár macesz, a sertéspör-
költbe dobva? – De Berger Lala leintette. – Ne mondj
ilyet éhes embereknek, akik most még azt is felza-
bálnák.

Róth halkan szólt Hegedûsfalvynak. – Attól még
nem leszel kiváló, hogy kiválsz a zsidóságból, és
dörgölôdzöl a hatalmi elithez. Az önmegtagadással
vacak árulóvá leszel csak. Megerôsíted a többi zsi-
dóra kimondott ítéletüket is, sunyi rohadék. – A fel-
szegett orral visszatérô fôhadnagy körbenézett.
A vakaródzó Natonek épp rendezkedett. Erre oda-
szólt harsogva. – A fronton senki sem szobatiszta
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ám, szaros banda! – Lehet, hogy ennél az emésztés
eredménye nem is szarban mutatkozik meg, hanem
parancsolgatásban?

A barakkban estére mindig együtt volt a sok kü-
lönbözô ember. Akik napközben egyensorba állítva
nyögtek fagerendák, talpfák vagy egy-egy sín terhe
alatt. – Massza kontra individuum – mondta Róth,
az extanár. Itt nem lehet a szekrénybe bújva Lon-
dont hallgatni inkább. Se szekrény, se rádió. A titok
az, hogy semmi hír. Van persze, akinek a legna-
gyobb problémája, hogy hova hugyozzon, vagy
mivel törölje ki a seggét. Bár vacak és kevés a kaja.
Bab és marharépa adódott néha az éheseknek. Nem
nagy menü, de csodaváráshoz elég. Volt, aki a ka-
bátbélésébe varrott dugi cigarettáért szerzett egy kis
repetát. Az emberek itt a latrina szagát hordozták
ruhájukon. Büdös volt az egész barakkban. Talán csak
egyetlen közös gondolat lebegett a térben. Nekünk
nem kellenek szépirodalmi kísértetek, itt valódi a ré-
málom. Itt nem nyafka, unalomûzô borzongás tölti
ki a napot, hanem a túlélés ösztöne. Vadul harapva,
hörögve, káromkodva, elkárhozottan, éhesen… Ere-
jük végén vannak az emberek. Nem tudnak már
egymással törôdni. Volt, akinek egyszer munka köz-
ben sikerült ellógnia pár szem krumplit lopni. Ami-
ért úgy elverték egy doronggal mindkét kezét, hogy
a csontja tört, s a körmei elfeketedtek. Még jó, hogy
azután rögtön fejbe lôtték. 

Az esti takarodókkal itt nem ért véget a vég nél-
küli vergôdés. Csíptek a tetvek az elkoszlott civil
ruhák alatt. Váltás nincs, azt a hátizsákokból kilop-
ták. Az ôrséget ez nem érdekelte. Csak a csúcsos ka-
tonasapkák hetyke egyenessége izgatta ôket, amely-
ben a két-három gürcölés közötti masíroztatás zaj-
lott. A hideget aztán végleg nem érdekelte semmi,
és egykedvûen fagyasztotta néha az idekeveredett
kényszermunkásokat.

TP azon töprengett, mi lehet az anyukájával,
Arankával, s három testvérével, Gyurival, Edithtel,
Auréllal, a kis zongoramûvész-jelölttel? De családi
fényképet nem tudott magával hozni. Mert az csak
keretezve létezett s nézett le a bús napokra otthon.
Az Izabella utcában, a középsô szobában. TP arra
is gondolt, hogy csak bambulunk kifelé abból a gya-
korlatiatlan fejünkbôl, miközben minden véletlen-
szerû egyszer csak törvényszerûvé válik. Az is, hogy
a zsidók táborba zárhatóak, megalázhatók, meggyil-
kolhatók. Amitôl persze elrohad a világ. De ez nem
vigasz. Miért gondolják kegyetlen brigantik mindig,
hogy csak gyilkolnak egyet, aztán hazamennek, s a
kertben életük végéig ápolhatják a virágpalántá-
kat… TP ösztönösen idegenkedett az olyan áruló
karakterû individualistáktól, mint a fehér karszala-
gos, tôle jobbra. Egy kikeresztelkedô megúszható-
nak véli így a zsidók közösségi kisemmizettségét.

És igazi bûn, hogy lerontják ezzel a magyar zsidó-
ság ellenállási képességét is. Valaki megkérdezte,
hát TP válaszolt, hogy mit akarna… – Engem a kí-
váncsiság tart életben. Felszorzott logikával. – Erre
többen odanéztek, ez hülye. Egymás elviselésének
képessége megvan-e bennünk? TP próbálta meg-
magyarázni magát. – Nem megvilágosodni szok-
tunk a matematikában. Inkább átmenni az univer-
zálishoz vezetô logikai hídon. – De újra megkapta,
hogy hülye. Akkor aztán aludhatnékja támadt. Ri-
adtan vette észre magán, hogy rendre elôbb van
igaza, mint a környezetének. Ezért inkább csönd-
ben maradt. De valaki váratlanul felé böffentett. –
Apukám, az egy vágyvezérelte téves gondolat, hogy
az egyszerû emberek meg akarják vagy tudják ér-
teni az izgága értelmiségiek strukturált, motivált és
amolyan univerzális gondolkodásmódját. A világ
kettészakadt. Az erôszak irányít, nem az ész! Ha vitéz
Kormányzónk úgy dönthet csak maga, hogy csekély
tulajdona, ez az ország belépjen a háborúba… És annak
melyik térfelén…

– A különbözô jelenségek megkínálnak törvény-
szerûségekkel. S az képletesíthetô annak, aki olyan
rendszerezô aggyal rendelkezik, mint egy matema-
tikus. Ugye? Nem hülye, csak elvont. De az a csil-
lagokig – így próbált barátkozni Róth. Ám TP-nek
nem volt nagy kedve. Sok barátja maradt Budapes-
ten. Remélte, hogy még nem vitték el ôket. – Hogy
is magyarázzam? Hány, de hány törtszám létezhet
a zéró s az egy között? Végtelen. Egyketted, egyne-
gyed, egynyolcad s így tovább. Ahogy e barakkban
is hány derékba tört ember liheg, és nem jut el talán
soha a teljes életig. – Berger Lala, a színész erre ma-
gábaszállt. – Lehet, hogy többet kell törôdni az igaz-
sággal, mint a népszerûséggel – mondta lesújtva és
félrevonult… Róth fél füllel mindig az értelmes szó
irányába tájékozódott. Most TP-höz hajolt. – Sze-
rintem, ha a Kabbala számmisztikájából kivonjuk a
reálisat, az igazolhatót, az a matematika. Ennek meg-
tanulása pedig talán Isten elvárása. Igazam van? A Pí
mágiája ezer éve még történelmi dimenziót is ad…

Volt, akit csontig alázott az éhezés. Volt, akit zug-
szónokká tett a szenvedés. Volt, akit tarkón lôttek.
Berger Lala odafordulva, kissé leereszkedôen kér-
dezte TP-t. – A matematikus, ugye, nem egyenként
számol, igaz? Mint szegény színész a karaktereket,
amiket játszott az életben. De maguk elérik-e a vég-
telent? – TP zavartan válaszolt. – Sokfajta végtelen
halmaz van. Például a számok sora is ilyen. De egy
szál ésszel ezt a végtelent csak a matematika s a
mûvészet képes torkon ragadni… Más-más eszkö-
zökkel.

A barakk kietlen éjjelében TP-nek a matematika
adta az örömálmot! Micsoda vágy, bebizonyítani
egyszer a Riemann-sejtést… Csak az értheti egy

Rendszergazda
Öntapadó jegyzet
elválasztás: rém-á-lom
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matematikus vágyát, akit érdekel például a titkos-
írás rejtelme. Vagy aki megérzi és átlátja laikus lé-
tére, hogy a világ összefüggéseinek hálója „össze-
számolásilag” már kezelhetetlen. Fontos a matema-
tika, az a következtetési lánc, mely egy szigorú
logikai rendben s tán kódolva tör elôre a sejtésektôl
a megoldásig. A gráfok… Csak ne kéne itt rohadni
ebben a táborban. Szolgáljuk a munkánkkal saját
elpusztításunkat? 

A munkaszolgálat eme fegyenctelepére sûrû éj bo-
rult. A sötétben TP elmélázott még egy ideig az agyi
hatékonyság szerepérôl a magy. kir. hadifatelep kö-
zepén, ha egyáltalán… De végsô számítása egyenlô
volt a zéróval. Hajnalban aztán az ébresztôkolomp
durva hangja után TP fél percig bódultan tartalé-
kolta energiáit. Meg lehet-e érteni a természetet?
Leírható-e logikája és törvényszerûségei? Amit foly-
ton felrúgunk. Meddig ágaskodhat az ember? Higy-
gyen-e, mint kabbalisták a közvetlen összefüggések-
ben?... Ekkor nyakon öntötték vízzel! Estére aztán
a sok beszédfoszlányt hallgatva újra arra gondolt,
hogy a sok értelmetlenség lehúzza a szomorúság
mély szakadékába. Vagy mégse. Sok a fecsegés? Talán
valami okosság-vákuum beszippantja majd a tete-
mes hülyeséget! De hát egy barakkban nincs  is más
lehetôség a lazításra… TP egyre csak szemlélôdött,
kikkel került egy sorsra.

Rabinovics, Nagykálló büszke szülötte, vallásos
áhítatban himbálta magát. Egyszer csak lerakta az
imakönyvet és kifakadt. – Miért, hogy felekezeti
torzsalkodás van ortodox és neológ zsidó között?
Amikor az Úr szolgálata közös ügyünk. – A légkör
megkomolyodott. Róth érdeklôdve fordult Rabino-
vicshoz. – Miért van, hogy ha tanulsz a szent köny-
vekbôl, akkor oly lassan haladsz, míg ha imádkozol,
azt nagyon gyorsan teszed? – Nem maradt el a vá-
lasz. – Mert ha imádkozom, akkor én szólok a Te-
remtôhöz. Ha viszont tanulok, akkor a Teremtô szól
hozzám. – Rabinovics átszellemülten figyelmezte-
tett. – Ôrizni kell a lángot, gyôzzön a világosság a
sötétség felett! Aki elveszti az álmot, az csak hobbi-
zsidó lehet. És az semmi. – Aztán kintrôl ordibálás
hallatszott, mire Rabinovics szakadt imasálát kezdte
el csókolgatni, s rémült gépiességgel csinált min-
dent, nehogy kikössék vagy gúzsba. – Magyar zsi-
dónak lenni merôben más, mint amerikai zsidónak.
Mert ugyanazon történelmi hit pálmafájának va-
gyunk különbözô ágai. De mi, e csodálatos és legye-
zôszerû lombozatnak csak egy elszáradó ága …
A rohadt Római Birodalom! Amely elfelejtett régen
idedobott minket, Pannónia provinciájába. Smá
Jiszráel! – hangzott el ajkáról az egyre fontosabbá
váló ige. TP rápillantva akkor értette meg, hogy az
emlékezet rövidtávú, kivéve, ha vallássá tud emel-
kedni, amely megôrzi.

A trágyaszagú barakk nem tudta megtagadni,
hogy valamikor pajta volt. De állatokkal tele talán
kevésbé tetves. Hullámokban érkezett a csípésroham.

– Szólj igazat, oszt betörik a fejed – idézte a köz-
mondást a megszomorított Róth. Egy tanárember
csalódottságával emlékezett az ifjúságára. Berger
Lala finnyásan elfordult a sápítozótól. – Beszélj egy
oktávval mélyebben – kérte. Volt, akinek csak szalma
jutott a rövid éjszakai „ajándékalvás” alá. Onnan
szólt fel rendszeresen, de tanári hangon Róth úr. –
A végsô igazságosság vágya miatt, akkor is van
zsidó irodalom, ha épp nincsen! – Ezt mondatta vele
e fogságban a kultúrzsidó elkötelezettség. A precíz
extanárnak fontos volt az is, hogy legalább szóban,
de Mózes fejérôl letörje a bûnös inkvizíció bélyegét,
az ördögi szarvakat. Milyen undorító is a politika.
Róth aztán a hallgatag TP felé fordult. – Egy mate-
matikus kevésbé veszhet bele a zavarosság ködébe.
Mint oly sok vér és faj mítoszára onanizáló szépíró.
A sok halálos képmutató és tintapisáló… De a prob-
lémamegoldás tanítható? Lehet-e hidat építenünk
adatok és az ismeretlen közé? – Róth az illúzióvesz-
tett tanár hangján monologizált. – Minden költô
csodálatos szerencsétlen. Mert azzal a kényszerkép-
zettel él, hogy hatni tud az emberiségre. A matema-
tika is megpróbálja. Csak épp az univerzummal
teszi. – Róth nyögött. – Lehet, csak egy kultúrzsidó
vagyok. Talán Isten helyett… Mert hol van most?
… Mi lesz, ha összedôlnek a könyvesboltok, elsza-
kadnak a zongorahúrok s teljesen elhülyül a tömeg?
- Magánkívül volt. – A zsidó kultúra itt elveszett,
odalett, meghalt. Rátehénkedtek, agyonnyomták,
megsemmisítették. Pökhendi urak diadala ez. Nincs
mihez gratulálni, Herr Európa! Vajon egyszer szer-
teszét harangozzák-e a bûnt, hogy mindenki hallja?
És a mi felelôsségünk az örökségért? Ami épp egy
latrinán ül… – Róth nála szokatlan indulattal kezdte
kongatni a csajkáját. – Ne legyen a zsidó kultúra el-
veszve pár rohadt briganti miatt! A több ezer éves
örökséget ne hagyjuk kiradírozni iszákos, félanalfa-
béta tuskók által. Mit is kéne tenni?... – Itt elakadt.
Aztán a keresztes lovag felé fordult. – Hiába gon-
dolja, Hegedûsfalvy, hogy most már maga szemé-
lyesen a magyar törvényhatóság. Tudja-e, hogy
mostanság mindenki, aki zsidónak tekintendô, az
köteles önmagát feljelenteni? Ne feledkezzék meg
róla. Gyanakvó, komisz vagy aljas is a lelked? Nagy
különbség – szögezte le tanári határozottsággal. He-
gedûsfalvy elfordult. – Az új magyar honfoglalás
lenne, hogy nagy seggel beülni a deportált zsidók
üzleteibe? – kérdezte feldúltan. – Hullarablók!
A német birodalom rühes szolgái – köpött erre az
ébredezô Kovács. – Ki tesz igazságot ebben a világ-
ban? – kérdezte megszomorítva s az ég felé pillantva
Rabinovics. – Isten, a mindenségnek megfoghatat-
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lan végoka! – tisztázta szinte gajdolva. – Hol van Bu-
dapest s merre az Andrássy út, az Opera? – nézett
a távolba akkor Róth. – A tiéd? – mordult rá otrom-
bán Kovács.

Róth TP-höz húzódott, más nem maradt mellette.
– Ne legyél itt túl okos, mert akkor sok lesz az iri-
gyed. Akikre legyinthetsz persze, de attól még ki-
csinálnak. Látod… Hogyan is mondta a magyar for-
radalom derekán, 1848 decemberében Szemere bel-
ügyminiszter? Emlékszem. „A zsidó, a jogokban
részesített rác, oláh és horvátokkal ellentétben, ve-
lünk csatázik most, azon országnak szabadságáért,
melytôl ô jó helyett gúnyt és terhet nyer. A zsidó,
hívünk maradt, legbuzgóbb frigyesünk” – hánytor-
gatta fel. – Most aztán jól megkaptuk! Az iskolában
az egész vasaltgalléros, úriembernek tisztelt tanári
kar kiutál. – Róth akkor már idegesen toporgott,
mert a vizelet-visszatartás nyomás alatt tartotta.
Egyfelôl ki kellene szaladnia, másfelôl viszont el
akarta még sóhajtani a többieknek azt, ami nyomás
mindannyiunkon. – Magyarországon mindig az os-
toba propaganda nyerô, izomból. Én nem akarok
ott élni, ahol nincsen  választási lehetôség. – Erre Ko-
vács dühösen felpattant. – Ne félj, itt belehalhatsz,
elkényeztetett filozófus. De meg tudnál-e fôzni egy
fazék paprikás krumplit? – Akkor Róth gyötrôdve
elrohant két métert, és csend támadt.

Visszatipegve Róth rápillantott Berger Lalára,
akit ez felhangolt. – Mit nézel? – Róth megsértô-
dött. – Én, tanár vagyok, nem fürkészdarázs… Lala,
a második zsidótörvény kimondta ám, hogy zsidó
nem lehet színháznak olyan alkalmazottja, aki bár-
mely módon megszabhatja annak szellemi s mûvé-
szeti munkáját! Tizenegyedik paragrafus. Olvas-
tam… Lôttek a színészetnek? – Berger Lalát za-
varta, hogy nem hagyják aludni. Mit vár az ô
közönsége, hogy eljátssza most a Hamletet? Rég
volt… De talán mégis kéne valamit, ezeknek. Aztán
elénekelt egy vidám strófát valami régenvolt, gond-
talan filmjébôl. 

– A proli meg béküljön meg a nyomorral, mûvész-
kém? – bökte oldalba hirtelen indulattal Kovács a
lazító Berger Lalát. Akkor aztán a színházi köteke-
dések feloldásában igen jártas Lala elhatározta, hogy
hanyag gesztussal felmutat valamit gazdag színészi
eszköztárából is. És Róth felé kapva egy óriásit vak-
kantott! Majd újra és újra, aztán hosszan elnyújtva
is ugatott, szinte visszhangosodva. Mindenki meg-
rökönyödött. Egy farkas szabadult be a barakkba?
– Olyan is van, hogy valaki népszerû, de hamis –
szólott az aludni térô Róth. Párnája egy földrajz-
könyv lett. Berger Lala pedig egy miniszterelnöki
kézlegyintéssel hessentette el a kisszerû értetlenkedôt.

– Valamikor vidámak is voltunk – jegyezte meg a
színpadról leparancsolt nagy színész, Berger Lala.

Miközben másnap fájdalmasan elôjött a sérve vala-
melyik sín emelésekor. De e zsidó csordát üvöltve
egybeterelô keretlegényt ez nem érdekelte. Akkor
Berger Lala elfordította arcát a többiektôl, ne lát-
szódjék rajta, amint összevész benne a felismerés
egy kétellyel. Szereti-e ôt egyáltalán valaki, ember-
ként? Vagy csak egy-egy isteni szerep kiragyogása
után, a hódoló alázat kegyes elfogadása rajongóitól,
annyi az ô élete? Ember-e egyáltalán, vagy amolyan
színészisten csak? Cifrangos oromdísz valami nem-
zeti nagytemplomon? Vagy szélkakas a színházi
egoizmusok tornyain? Érthetô egyáltalán egy rop-
pant színész problémája?... Pózolva szentségelt,
hogy ô nem lesz valami kismûvészet, a kabaré ber-
keiben sztár, amikor zengô hangja ôt a Nemzeti
Színház nagyszínpadára predesztinálja. Zajosan ôr-
lôdött. – Hogy újra fölhalkul majd a taps, arra vár-
jak? Utálom az egészet. Ne kérdezz közbe, mert
úgysem az a lényeg – dohogott és harákolt. – Meg-
ismételhetetlenül egyetlen voltál… Miért mondta
ezt bevonuláskor az exnejem? Csak nem azért, mert
utoljára? Itt én sírhatnék inkább.

– Kussolj már! – röppent el valahonnan egy ked-
ves válasz. Berger Lala közel járt az összeomláshoz.
– Amikor még tetszettem magamnak… – próbált
emlékezni, vagy inkább sopánkodott. De aztán el-
harapta a nyelvét, s így vége lett a monológnak.
Lehet, szerepeimben nem az volt a legfontosabb,
gondolta, hogy megértsem a tartalmát és üzenetét.
Hanem csak az, hogy én legyek a fôszínész! Talán
azért nem értem most, ami túlmutat rajtam. Csak
biztonságban mer az ember nagyképû lenni. – Elég
bátor vagyok-e félni? – kérdezte akkor félfordulat-
tal, színpadiasan. Közben egy zsebtükörben nézte,
hogy gesztusa ölég hatásos tud-e lenni. Hirtelen
földhöz csapta. Mert a kezének ráncosodását vizs-
gálgatva a fránya mindig megfordította a balt s a
jobbot. Hogy jön ez ahhoz? – A jobb, az neki bal?
– dörögte. Ettôl elôjött a fejfájása. – A színészet
nehéz foglalkozás, mert mindig szimpatikusnak kell
lenni – villantotta meg tigrismosolyát. Hatott rá egy
idôs színésztárs, Csortos varázsa. Ahogy írtak is
róla. „A népbôl kiszakadt Csortos, személyében vé-
gezte ki azt a feudális legendát, hogy csak pedigrés
urak tudnak elegánsak lenni… Gôgösnek tartották,
pedig csak függetlenségét védte.” Lala ettôl komo-
lyodott meg. – A szórakoztatás nem lehet öncél.
A bohóc is létre akar hozni egy jobb világot – hüp-
pögött. De azt fenségesen. – A színész igaz ember,
bár sok álcával kell éljen! Oszt néha már nincsen
meg magának se. De, tudják, akkor sem mehet agya
a semmibe. – Póz nélkül nyilatkozott meg, s ôszin-
tére eresztette le a hangját. – A színészt nem kell
kurvának tartanod, mert közelíteni képes a szíved-
hez. A színész, az maga a testmeleg. Míg egy író az
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képtelen erre. – Akkorra újra elôugrott a vitakész-
ség Róthból. Mélyen átélve kezdett magyarázni
Bergernek. – A tegnap írója is ma szeretne a merev
tudatodhoz férni. Ez az értelem megmaradásának
elve. Ez teszi az örök jelenidôt! Mindig minden ma
van, mikor éppen élsz… – Az elméletivé fajuló vitát
érzékelve Lala közbeszólt, s teátrális mozdulattal je-
lezte, hogy ôrá kötelezô figyelni. – Az okosság ten-
gerén hajózok én is. De hangulatom a csónak rajta!
Ne fújd itt az antipasszát-szelet, mert felborulunk.
– Néma csend lett, talán hogy beérjék a hangulatát.
Félni kell tôle, mint egy vihartól, vagy elcsende-
sedni, ki tudja? – Indulatosítasz? – böhömködött
még egyet Lala széles hôstenor-gesztussal. Táma-
dólag visszaálmodta magát a színpadra. 

Az emberrengetegbôl elôbukkant Petô, aki a köl-
tôk kényszerû akaratosságával szerette volna bizto-
sítani, hogy itt ôt is meghallgassák. Felolvasott, de
mintha kívülrôl mondaná, úgy felszegte a fejét. Té-
bolyultan szavalt egy gyenge villanykörtének. –
Ezerkilencszáznegyvennégyben / Tömeghalál Lekencében.
/ Kár, hogy mostohagyereked voltam, / Magyarország ki-
fingóban… – Petô szerint az írók általában magukkal
vannak elfoglalva sajnos, a felstilizált zengzet ennek
szól, nem az érdektelen másoknak, akiket még
utálni is lehet. A köz ügyei meg közben… Petô, a
költôlélek halálos fáradtan lerogyott egy közös sa-
rokba, és csendben elbúcsúzott a verseitôl. Egyik
kósza versét ugyan még a rövid életû hallgatóságra
szerette volna bízni megérzett végsô elgyengülése
elôtt. De a többi agyonfárasztott már nem tudott fi-
gyelni rá. Így azt az emberszaggal teli barakk pla-
fonjának szavalta csak. – A pofonember! ... A Város-
ligetben van egy bábu, / Az arca össze-vissza verve / És szo-
morú mosollyal néz a t. közönséggel szemtôl-szembe. / Ezt
a tisztességes, jó urat / Tíz fillérért felpofozhatod, / Hisz
ha ártatlanon üthetsz, elmúlik gondod s bánatod. / Ez a
múlt életünk csúf tükre, / Melyben megláthatod magad, ki
befizetett / A pénztárnál, s azt hitte, hogy mindig úr marad.
/ Azt hitte, nyugodtan pofozhat, / Mindössze tíz fillér az
ára, / S az ártatlan pofonembernek rávághat bátran a tar-
kójára. / De múltidôk hitvány urai / Jól jegyezzétek meg:
ennek vége, / A szegény bábu Emberré lett, már nem üthet-
tek a fejére! – Elkeseredô öntudattal maga elé mor-
mogott. – Ma már nem olvas senki… Lehetek akár-
milyen jó költô! Az egész olvasatlan világ le van
szarva. Különben is, kit érdekel a nagyvilágban,
amit te magyarul írsz? – Aztán TP felé bökött. –
A világ kiszámíthatatlan! A magyar nyelv pedig
rendkívül rugalmas, de nem az emberek. – S akkor
a széplelkû költô, erôs nyomást érezve mellkasában,
elragadtatta magát. – Ne szúrjon ki velem így az
élet! Majd utána… De most engedjen egy kicsit,
hogy még jó lehessek. – Aztán oldalára fordult, és
meghalt.

Az élettôl megkergetett, vézna Blaustein takarta
le Petôt. – Bár a zsidók választójogára vonatkozó
szabályokat valami minisztérium állapítja meg, én
most azt választanám, hogy fájdalommentesen hal-
hassunk meg. Úgyis ez a céljuk, látom – mondta jid-
disül, és káromkodott. Mert Máramaroson még tud-
ták ezt az ezer európai évet is áthidaló zsidó nyelvet.
Vágyott a kisváros valamikori nyugalmába vissza,
ahol nyugalom volt. Lehetett Bál Sém Tov miszti-
kus jóságába mártózni. És a nép körbevette a hüpe-
sátra alatti áhítatos zsidó esküvôket, amilyen az övé
is volt… Akkor a hivatalos papírokban mindig nem-
zetiségi rovatba szerették volna beírni önazonossá-
gukat. De arrafelé nem engedték ezt. Pedig a klez-
mer, a zsidó népzene az ô lelkükbôl virágzott ki, s
más nem játszotta. És sóletet enni is a zsidóhoz jött
mindenki, mert az kóser volt. A terítô szegélyét
pedig jiddis közmondásokkal hímezték ki akkor…
Blaustein körbenézett. – Hogy legyen kedved élni,
ahhoz közösség kell! Minden hajszolt zsidó az én
testvérem – fordult TP felé. De kimeríthetetlen tar-
talékával aztán a harag támadhatott fel lelkében,
mert szinte érthetetlenül ordibált egész éjjel. – Miért
vagyunk itt? – Reggelre más kérdés mentén mélá-
zott el két percre. Nincs idô itt ágyban napecolni.
Igaz, ágy sincsen, nemhogy pihenés. A priccs kôke-
mény, raboknak való, nem szabad embereknek!
Blausteint az is érdekelte, hogy mennyi lehet egy
hóhér vérnyomása. Hogy miért is érdekli ez, csak azt
válaszolta, mindig orvos szeretett volna lenni, ám sajna
nem lehetett. Meg aztán hogy válhat valaki hó-
hérrá? Zavarodottságában késôbb a gyerekkoráig
sétált vissza. Akkor látta Munkácson a zsidó álmo-
dozók színházát, Goldfáden jiddis vándortársulatát.
Sok ember elôtt borzongani, az varázserejû lehet. 

Rabinovics megérezte Blaustein dilemmáit. Vál-
lára tette kezét, hogy érezhesse a bizalom áramlását
is. – A Talmud egyetlen szent könyvünk, amelyben
nincs dogma. Benne a Biblia értelmezése során vi-
tatkozók ellenvéleményei is teljes nyilvánosságot
kapnak! Teret ad a demokráciának – tette hozzá
halkan. Blaustein szomorúan jegyezte meg, hogy a
vallás sajnos már nem kell a körben ülô kultúrzsi-
dóknak. Helyette a kultúrát misztifikálják. Szüksé-
gük van arra a másfajta spirituálisra, nem feledve
azért, hogy az Ótestamentum is szellemi teljesít-
mény… Csak azok a nyomorult középkori fordítók
ne piszkítottak volna bele az eredeti, hiteles szö-
vegbe! Mert például trükközéssel lelopták Mózes
fejérôl a dicsfény ideáját. Hogy abból glóriát kreál-
janak a katolikus szentek feje fölé. És aztán szarv-
aknak fordították az eredeti dicsfényt. Így egy pil-
lanat alatt ördögivé is változtatták Mózest és a zsi-
dóságot! Jaj, azok a szarvak… Blaustein behunyta
a szemét, de aztán idegesen köhögni kezdett. Csak
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ne lenne cukorbeteg. Arra gondolt, hogy nem bán-
taná most egy jó kis pulykasült. Vásározó volt Bla-
ustein, és kis konyhakertjét szerette leginkább.
Úgyhogy finom zöldsaláta is kerülhetne mellé. –
Lehet, hogy Magyarországon a kivégzett zsidó hoz-
zátartozik a tájhoz? – kérdezte váratlanul. – Hol
lehet a feleségem a gyerekkel?...  Nü, hát ki ragyog itt
bennem, az én szememben, édeseim? Drága mis-
póhe. Eljutottak-e Csernovicba? – Értetlenül és el-
veszetten pillantott körbe a diaszpóra zsidócskája.

Lehet, hogy Kovácsnak elalvás elôtt is a kekecke-
dés adott életerôt? Róth vállába bökött. – Tanár úr,
talán kimaxoltad már az agyadat, úgyhogy befog-
hatnád. – Ám erre a Pólisi felmutatta neki az öklét,
így egy percre képes volt türtôztetni magát. Aztán
tovább forrósodott. – A politikus mind földesúr vagy
mozgalmár. Te levizsgáztál talán összehasonlítás-
tanból és meg tudod állapítani, hogy ki lop többet
közülük?... Nem kiskereskedôk! Nekem pedig
nehéz – fakadt ki. Kínjában kellemetlenkedett egy
alacsony emberrel is. – Mi van, Borsszem Jankó,
csak nem elégedetlenkedsz? Ha kevés a kaja, a kis
segglyuk is elég hozzá. – Nem volt sikere, ezért ab-
bahagyta. Majd váratlan ôszinteség lepte meg. – Lehet,
túl éhes voltam, amikor Kornfeldbôl Kovácsra ma-
gyarosítottam. A kiskereskedésig persze eljutottam
ezzel. Nadrágtartótól a zsebóráig mindent… Úgy
lennék rokolya most odalent az egyik falubéli lá-
nyon! – izgágáskodott tovább. Noha ilyenre itt gon-
dolni sem lehetett. Kovács olyan nôre vágyott, aki
még a szôrt is lebizsergeti a tökérôl. Nehéz volt ôt
hallgatni. Úgy látszik, mindenhol van, aki nagy po-
fával akarja elfedni az ürességét. Így méregette TP
Kovácsot. Jó lenne okosabb beszédet hallani. Elve-
szett csatám a kor ellen, gondolta rezignáltan. Aztán
hátulról valaki megcibálta rongyos kabátját. –
Mondd, Pali, te hol dolgoztatsz? Kis divatdiktátor.
– Grünwald volt az. De Kovács nem bírt magával.
– Mi a különbség az Úr és a mi Grünwaldunk kö-
zött? – kérdezte vigyorogva. – Nos, az Úr mindent
tud. A mi Grünwaldunk viszont mindent jobban
tud. – Aztán Kovács idegesen kifújta az orrát. –
Mindig tudni kell, hogy mennyi az annyi! Mert va-
lójában nem a kiskereskedô csal, hanem az állam…
Miért vagyok itt? – Egyre inkább kupecképe lett.
És egyetlen optimistával sem értett egyet. Ezek bár-
mikor is meg tudják mondani neki az árak alakulá-
sát? De a kis boltjával kapcsolatban azért annyi en-
gedményt tett, hogy valamit leszögezett. – A halál a
legnagyobb rabló! Az mindent visz. – A hallgatag
Rabinovics kis imakönyvet szorongatott, és csak fél
füllel figyelt. – Tisztességes ember nem csinál tör-
vényellenes dolgokat, feltéve persze, hogy az aktu-
ális polgári törvény nem emberellenes. Mert akkor
lecsinálom… Már bocsánat! – Arrébb ment imád-

kozni, de imakönyvébôl még felnézve, próbált fi-
gyelmeztetni. – A politika a bûnbeesés kapuja. – Ám
Kovács egyre csak kekeckedett vele. – Nem mintha
érdekelne a véleménye, én borász is vagyok. De ho-
gyan gondolod eztet? – Aztán dünnyögött, hogy
persze mennyire megjárta a nagy magyarkodással.
Most csak egy zsidó, a szalmán döglôdve. Nem si-
került vegyülni. Csak eltûnni lehet itt… Ki mer ra-
gaszkodni a zsidó hagyományhoz a továbbiakban?
Még ha több évezredes is az. Elszakadt a lánc! Sok
régi generáció kérhetné ezt számon a jelenlegitôl.
Nem lehet erre áldomást inni. De mint mindent, a
múltat is elnyeli a köd. Mi lesz a vacsora, ez itt a kér-
dés! Lesz-e egyáltalán? Mert a penészes kenyérszelet
is több a semminél. Amire egy éhezô melós vágyhat.

Elôzô nap is agyonlôttek egy munkaszolgálatos
fiút szökési kísérletért. Valakit pedig kikötöttek hu-
szonnégy órára, mert kenyeret akart lopni. Hiába
átkozódott akkor Kovács, hogy ô most nagyon éhes
ezért, mert neki… Korábban, amikor kis boltos volt
még Mádon, a beszállítók távozása után gyakran
osztogatott ám kenyeret a szegényeknek. Nem le-
hetne-e most elengedni azt a büntetést? Majd hogy
ne kelljen idetálalni e pihentetô beszélgetésbe igazi
fájdalmát, csak azt hajtogatta, hogy úgy enne most
egy kis flódnit, csurog a nyála. Arról mit beszéljen,
hogy délben mekkorát rúgott a veséjébe egy keret-
legény? Két percre kidôlt az út szélére a gerendaci-
pelés terhe alól. Ám ha ez három percre nôtt volna,
már talán nem is élne. Lelövik, mint egy ôzbakot az
úri vadászaton Horthy katonái. A poklot mindig az
ember teremti, aztán az ördögre fogja. Csak enni
kéne már, ha lenne. Pedig Kovács gazdagnak érez-
hette magát. Volt egy ép szalmazsákja a hûvös éj-
szakákra. Talán ezért nem hitte el igazán, hogy
mindez a gyalázat vele megtörténhet. Csajkáját tisz-
togatta épp egy ronggyal és vágyakkal telve, amikor
hangját öblögetve Berger Lala odaszólt neki. – Ön
mit árusít, reményt? – Van úgy, hogy az ember azt
se tudja, mit jelent egy kérdés. Nemhogy válaszolni
tudna rá. De éppen arra nézett Rabinovics. – Nem
lehet élni a jóban való hit nélkül. Ám hogy mi is a
jó… Sokféle kommentárral körbeírva létezhet csak
igazság. Ez a Talmud tisztessége, technikája és de-
mokratizmusa. Hallottak róla?

Az állami zabkenyér tegnapi száraz maradékát
csócsálta Kovács, amikor odafordult TP-höz. –
Hozzáidomulok én a bitangokhoz? Nem! Az én po-
fámon van még bôr. Nem is leszek püspök… De
úgy bebókolnék most Beszterce szépének. – És cup-
pantott egyet, majd a csöndes övezetben ülô Nato-
nekhez lépett. – Nyugalomra semmi ok!… Magá-
nak nem fáj, ami fáj? – Natonek nem szívlelte, ahogy
Kovács valamiféle véleményvezérré akart válni
és jelezte, ô inkább fordít az elkötelezett Pólisinak.
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Aki éppen magyarázni kezdett. – Lehet, hogy el-
virágzik az ártatlanságunk. De kell, hogy elkésve
ugyan, visszahelyeztessünk oda… A vallásmegha-
sonlott nép csak önfelszabadítással juthat révbe.
Mégpedig az ôsi Izrael földjén! Zsidó állam kell,
nemzeti feltámadásunk, das einige Israel… Ha meg-
vívjuk harcunkat érte, az Isten is megsegít. De csak
akkor! Ha már egyszer nem a szülôföldünkön jöt-
tünk napvilágra. Gettók helyett szabad ország kell,
védelem! Megyünk vissza, az álomba. – A Pólisi ké-
tely nélkülivé izzította magát. Jövôlátó cionista he-
vülettel. – Kifogytunk az imákból! Harcolnunk kell.
Fel Cion hegyére! Ott meg is halhatunk akár, mert
végre élni akartunk. – A Pólisi meglepô módon tor-
názni kezdett, igaz, lazító jelleggel az egész napos
gürcölés után. A szeme csillogott, s tört magyar
nyelven bejelentette. – Harcolni fogolunk! A jövô,
rázumjes… Izrael ország! Csak azért mondani,
mert itt is érteni kelletik.  Minden diktatúrának a
vége is véres lész. Itten maradtok, ha egyáltalán? –
Aztán tört héber nyelven kezdte el magyarázni,
hogy két kezével töri majd fel a sivatagot. – Izrael
földje Isten kertje lesz ismét, újra és általunk. Csak
elszántság lenni, türelem lenni, és nagyon összpon-
tosít egy jól csinált jövôre. Nem pazarlódik el az
itten szerzett tudás. – Elôcibálta nyelvkönyvét is, de
hirtelen elfelejtette, hogy azt fordítva nyitják. – Có-
resz van, te smok! Nem venni észre? – nyögte jiddis
akcentussal a felsô priccsrôl már a légüres térbe.
Korábban radikális ôszinteséggel lengyelül károm-
kodta végig a kényszermunkát. Most már harcra
készülve a szentföldön megszigorodott, ami a héber
nyelvkönyv mellé kényszerítette. – Ki kell törni az
én-bôl! Mert igazán hatásos csak egy mozgalom
ereje. – A Pólisi nem nagyon boldogult a magyar
anyanyelvûekkel. A szétszóratás átka ez. De miért
legyen folyton áldozat a létünk? S a Pólisi újra el-
ôvette nyelvkönyvét. – Mondok nektek egy héber
vers. Csak hogy halljatok ilyet is… Ken, áni ámárti
se ohev otáh, / Huláj gám át ohevet oti, / Hásáfti nehmádá,
se meviná át, / Se áni möod cámé… / Ávál hájá hámszin
bötohénu, / Kvár bábóker kolkáh gádol, / Rák áhsáv át roá
báeref, / Se át soháhát hákol. – Senki sem értett semmit
ebbôl a szerelmes versbôl, de a nyelvkönyvet néz-
ték, ami kívánatosnak mutatta magát. Aztán egye-
dül hagyva ott vakarózott a hontalan Pólisi. Lengyel
földrôl menekült magyar földre. Hogy egyszer majd
elérje innen az ôsi Izrael földjét. Hogy valahol
nyugta lehessen végre. Szomorúan ingatta a fejét.
Aztán Natonek lefordította, amit még jiddisül mon-
dott. – Fogságban az ember nem tehet mást, mint
elôreküldi véleményét a világba. Azt, amiért aztán
harcolni fog, a zsidó államért, amely megvéd. „Ha
akarjátok, nem mese!” Nincs más esélyünk, bará-
taim. Ha mindig másoktól függünk, akkor meg-

szûnünk. – Kedves, szakadt kabátos ember volt,
Drohobyczból. Egy pogrom elôl szaladva került a
Holló utcába. Aztán jobb híján sefteléssel kellett to-
vábbélnie Budapesten. Más nem adatott, ez meg
hosszúra nyúlt. Kaftános apja valamikor darabolt
tûzifát árult egy pincébôl a környékbelieknek a di-
dergô Drohobyczban. Hét gyerekét kellett eltarta-
nia ebbôl. A szünetekben mindig kiült a vaspántos
pincekapu elé, feljutva az utca szintjére. S végre ta-
nulással foglalkozhatott! Mert igazi elhivatottságot
az Ótestamentum tanulmányozásában lelt. Teljes
boldogságot akkor érzett csak, amikor az idôk di-
menziójába hatolhatott. De aztán még e szürke va-
lóságot is elsöpörték a nácik. Mindenkijét legyilkol-
ták, a Pólisinak egyedül sikerült csak elmenekülnie.
Még 1940-ben valahogy sikerült hivatalos magyar
papírokat is szereznie. Illetve kis mismás, és vett va-
lakitôl. Így aztán késôbb nem dobták ki Ukrajnába
mint hontalant. Helyette préda lehet most mint ma-
gyar zsidó munkaszolgálatos. A feltámadó zsivajban
elcsodálkozott. Itt ez a brutális helyzet, s közben
mennyi jiddis szó kívánkozott a városi magyarok
nyelvébe. Messiás, kóser, éca, mázli. Kabbala,
prosztó, córesz, hú-ha meg haver… A Pólisi harcos
beszéde persze érthetetlennek bizonyult a sok ma-
gyar zsidó számára. – Elég volt pogrom! Everybody
vityirájet számnoj párkett? Nem lesz az, hogy min-
denki velem föltörülni padló!... Hála a néhány tisz-
tességes embernek, aki még nem adta fel – szólt a
távolba révedve. Aztán elárulta, hogy az ô igazi neve
Bencion. Ami már héberül van, és elkötelezetten
Cion fiát jelenti. – Visszaszerezzük Izrael földjét,
addig éljek… – Körbenézett. – Egyszerûbb hagyni
a félelmeket erôsödni, mint küzdeni ellenük? Zsidó
kutya vagy csak? Akkor igazítsd meg a nyakörve-
det. Meddig rettegjünk? – Ez látszott a szemek tük-
rében is. – Jotja az eszembe bele, hogy… – Többet
nem tudott már magyarul, ezért abbamaradt. 

TP tovább tájékozódott a sorsok rengetegében,
ahogy azt Gyuri öccsétôl tanulta. Másra itt úgysem
volt lehetôség. Kiss-Klein Tibi két ujját felmutatva
jelentkezett, mint az iskolában. – Bocs, bocs!
Nekem néha közbe kell szólnom. Hogy idôt nyer-
jek… ö-ö-ö-ö és meghallgassanak. – A barakkajtó
melletti priccsen feküdt e kifáradt, de zene-lelkû fér-
fiú. Akinek mindig innia kellett ahhoz, hogy elérje
önmagát. Csak úgy hívta énjét, hogy egy „pacsuli-
szagú pia-poéta”. Néha ki kellett rohannia az ajtón
hányni, holott itt már nem volt se bor, se pálinka.
Ezt a kényszert aztán úgy nevezte, hogy „hiány-há-
nyás a hóba”. Néha kitört, s azt harsogta, hogy a ze-
neköltô akkor is költô, ha nem kell senkinek. De
majd száz év múlva felfedezik, és akkor. – Most le-
tarolva, lebutítva, lerombolva minden – kesergett a
semmibe révedve. És dadogott. Strapabíró turista-
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bakancsában jött el még otthonról, de most dróttal
kényszerült megerôsíteni annak a leváló talpát. Vá-
lasztékosan káromkodott, ritmusra, s félpercenként
kettôt. – Ha a zene összecseng a szívritmussal, az a
valami! De itt nincsen semmi – búsult. Mivel a fá-
radtság bambává is tesz, Kiss-Klein Tibi egy kihívó
táncmozdulattal próbálta meg érzékeltetni a többi-
ekkel, hogy milyen nagy mûvésznô is volt valamikor
a Lüttmann Pepi! A mulatók sztárja. Egyébként az
ô vágyott szívszerelme. Beteljesülés nélküliségében
is csodálatos. De ez senkit nem tudott már érde-
kelni. – Ne csak egy-egy e-e-e-eszmében higgyünk,
hanem a másik emberben is. Ha lehet – mélázott el.
– Értéktelen a tudásod, ha emberileg vacak vagy –
mondta. Aztán megkönnyezte magát. Legyalult élni
akarás, és Kiss-Klein Tibi beleveszett az emlékeibe.
– Egy fandangó, amit Juanitával táncoltam – szólt
könnyezve. Nem szégyellte kérges tenyerével szét-
törülni arcán a régi vágyat. Ám pár priccsel odébb,
egy magát mindig jókedvûnek mutató rosszkedvû,
a korán ôszülô vízvezeték-szerelô Szegedrôl, rögtön
pár szigorú spanyol tánclépést rögtönzött. Hogy ô
aztán jobban tudja, mi korbácsolja föl a mediterrán
erotikát. Filmben látta, s az is elég a többiek meg-
nevettetéséhez. Kiss-Klein csendben a szálkás fa-
mennyezetet vizsgálgatta inkább. Arra gondolt,
hogy itt nem lehet még arról sem beszélni, hogy a
Br-Br-Braun Csibi mekkora gólt rúgott a nemzeti
színû Fradinak húsz évvel ezelôtt. Mert egy-két ke-
retlegény még szétveri puskatussal a fejedet. Tehát
kuss, és vigyázz… A vízvezeték-szerelôt sajnálta,
mert tudta, hogy már nincsen szexuális érdeklôdése,
amióta valahol rálépett egy gereblyére. És elmondta,
hogy ezért a lyány másho’ ment férjhö’. De az a más
meg azt hitte, hogy emez még szûz. Szuttyongassa
csak a gané! Kiss-Klein Tibi vigyorgott ezen, de
egyre inkább lefelé görbülô szájjal… Mi van, derék
alatt incselkedik velem is az ösztön? Csodálkozott.
A test a lélek elé tolakszik? Éhes bír lenni az ember,
gondolta. Aztán éjjel elképzelte, hogy zenét hallgat.
Mert a zenének lelke van, s zene közben nem dadog.
Csak az a dög primadonna az életében! Most már
mindegy… Kiss-Klein az egyik budi bûzében azzal
a filozofikus kérdéssel volt elfoglalva egyszer, hogy
itt a hegyek ormán vajon a munkaszolgálatos csak
a semmit csinálja a nagy hajszoltságban? Vagy a
semmi csinálja-e ki az ô kreatív énjét, de totálisan?
Másnap este, mielôtt az elalvás beszippantotta volna
gondolataikat, TP még biztatóan kérdezte tôle. – Mi
a célod?... Hogy legyenek álmaim!... És mi az
álmod?... Hogy legyenek céljaim. De tudod, én na-
gyon megfülelem az életet, ami dobog és ritmusa
van… A zeném aztán majd képes lesz határtalan
lenni! Míg egy gondolat, az nem.

A langaléta Natonek háttal ült Kovácsnak, igen
hajlottan. Kis szelencét szorongatott a markában,
benne kis kô Jeruzsálembôl, a szentföld igézete. –
A nagyapám rabbi volt, én meg gyáva vagyok –
mondta letörten. De látta, hogy a fáradtságtól elkal-
lódó figyelmek fel sem fogják, amit tudatosítani sze-
retne. Legyintett. Szüless meg hetven év múlva in-
kább! Hogy érthetô légy… A túlzsúfolt barakk le-
vegôje áporodottá silányult. Korábban a túlélésért
magát hibbantnak szerette volna nyilváníttatni.
Aztán rájött, hogy itt fejbe lövik inkább. Ettôl a
perctôl fogva csak vicces akart lenni. Késôbb meg
görcsösen értelmiséginek látszani. Azt hitte, úgy
jobban elfogadják. S egy felvett pózzal rögtön lefity-
málta Rabinovicsot. – Gondolod, rám hatással van
a te ráhatásod? – Ám ez csak hibbant lefety, vicces
komolykodás volt TP szemében, aki figyelt, s akit
nem tudott megtéveszteni. De amikor Hegedûsfalvy
mindenkitôl elfordult, Natonek fel akarta világosí-
tani. – Gyáros, ítélôbíró, társadalombiztosító és ker-
tész egy zsidó az nem lehet. Amolyan ravasz ke-
resztlevél birtokában sem! Úgy tudni – hebegte. –
A „zsidótörvények”, a zsidók számára lehetetlenné
teszik az életet. Micsoda „törvények” azok, melyek
éppen hogy ellehetetlenítik a törvényességet? Véres
magyar abszurd ez. – Natonek nagyon félt, mond-
hatni, gatyájába csúszott a szíve. Aztán kihúzta
magát. – A pontos a fontos!– ismételgette akkor
eszelôsen, az igazságkeresés vágyával s egy tudomá-
sul nem vehetô jelennel. Csak azt nem lehetett tudni
róla, hogy tulajdonképp kosárlabdaedzô-e vagy
mérnök… Natonek félig párolt életigenlésére nem
sokan figyeltek. – Több nyelven olvasok! De heb-
rencs íróktól mindig azt kérdezném, hogy te éled az
én életemet? Mire föl hiszed, hogy érted? Foglal-
kozz csak magaddal. – Grünwald bólogatott. Erre
Natonek melléült. Abban kiegyeztek, hogy a jele-
nidô örök! Mert a múlt s a jövô is a te jelenidôdben
játszódik le, csak akkor felfogható és átélhetô. Ami-
kor éppen a világra jöttél és létezel, akkor élheted
át vagy képzelheted el. Vagyis minden a te jeleni-
dôdben történik! Ezért is kell megbecsülni azt.
Hiszen csak ez a jelenidô adatott, akkor vagy részt-
vevô. Mindenféle feltámadás csak szép remény…
Grünwald erre mélyet sóhajtott. – Nehéz egy ab-
normális világban normálisnak maradni. Mert min-
dent tudhatsz, de mire mész vele? – Natonek der-
medten elhúzódott. – Ne a fasiszták mondják meg,
milyen legyen a zsidó sors! Én jobban tudom, mi
kéne. Csak hát félek. – Akkor Blaustein váratlanul
adott egy szelet tartalékkenyeret Natoneknek, hogy
ne féljen. TP pedig elkókadt… Itt az emberek csak
néznek, de nem nagyon látnak. A fontos, hogy a
másnap meglegyen. Talán nekik van igazuk. Csíp-
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nek a tetvek. Milyen jó is volt otthon. Mennyi ideje
tart ez a rohadt háború? Hisz már lassan 1944 van!
Jó volna egy forró tea… Általános vágy terjengett
a levegôben. Natonek akkor mindenkit megkínált
egy üvegbôl, hideg teával. Legalábbis annak ne-
vezte. Víz volt az…

TP félig aludt, de még így is jelen volt. Minden
most van, ami egyáltalán. Tényleg, örök jelenidôben
mutatkozik a világ! És fázott. Grünwald, a szemér-
mes mindentudás védettségébôl kimerészkedett
néha, és halkan szólt hozzá. – Valamikor író akar-
tam lenni Budapesten. De valaki elém állt és az ar-
comba beszélt. Nem tartozol közénk, zsidó! De a
kiközösítettek ne írjanak azért külön történelmet!
Azt már nem. Ne legyen zsidó irodalom, magyar
nyelven. Ha feltétlenül program kell, inkább dögölj
meg! Ne legyen fejed a fellegek fölött, legyél kisebb
fiú... Csak azt makogtam erre, hogy hát együtt uta-
zunk, de nem ugyanoda érkezünk. Magyarul, de mi
az Édenbe. Ki tudja, bocsánat. – Grünwald He-
gedûsfalvy mellé sodródva a nyakában fityegô olcsó
ezüstkeresztre meredt. – Nem akarsz a megvethetôk
közé tartozni? Nem úszod meg, te áruló – mondta,
de a köpés felelôsségétôl visszarettent. Magában
vonszolódott fel s alá, majd TP-re pillantott. – Több
ám a valószínûség, mint a bizonyosság! Lehet sok
magábazárkózó értelmiségi arctakaró fátyla a talá-
nyosság. És ez vonzó is lehet annál, akinél kéjfoko-
zat a rejtély. De… – Akkor Kovács közbekérdezett.
– Ki tudja, lesz-e holnap vacsora?– Grünwald idôvel
elég gyanakvó emberré vált. Túl sok erôszakos el-
lenvéleményt kellett már elviselnie ahhoz, hogy
mindig a mögöttest lesse. Fájó tenyerét tapogatva
Hegedûsfalvy felé fordult. – Sajnos ma már meg
lehet vásárolni a tisztesség látszatát, kiskoma. –
Közben legyek után kapkodott,  és úgy próbálta
meg összeseperni a légben szállingózó szavakat is.
Ez a barakk teljes világnyi, s ami tucat itt, az a
Földön milliárdnyi, gondolta. – Mindenfajta inkvi-
zíciótól, mindenféle pogromtól bemocskolódik a
szabadság eszméje! Hányszor fog ez még megújrá-
zódni? – faggatta magát. Vagyis hát félig magában
beszélt. Egy ilyen lebutított világ szétrántott szájjal
nem tud mást üvölteni, mint hogy csak erôbôl old-
ható meg bármi. Azért még egy ilyen mindentudó is
hajlamos néha rácsodálkozni a világra. – Állandóan
elôjön a világban a bûnbak-biznisz. A zsidópolitika,
a zsidókérdés, a speciális zsidó pelenkafunkció ügye.
Nagyon unalmas. Mi meg belehalunk közben. –
Grünwald egyébként több illegális könyvet olvasott
még Budapesten. Ezek nyomán hitt egy majdani
proletárhatalomban. Mely képes lesz majd legyôzni
a végzetet. Amely képes lesz majd átnevelni még e
sok brutális keretlegényt is. Bár sok mindent hallott
a rokonságától, akiknek fele Odesszából való ván-

dorfajzat. Hogy Sztálin az nem baloldali, hanem egy
jobb-brutál és bal-brutál vegyes páros véres operá-
tora, aki ördögi mágusképzôt is végzett a Világu-
ralmi Fôiskolán. Teoretikus kérdésként merül fel
hát, hogy kinek a torkát is kéne elharapni. Mert is-
tenpótlék mindkettô, a bolsevik Sztálin, de fôleg az
az üvöltô náci aljadék Hitler… Horthy katonái, az
itteni keretlegények bele is süketültek. – Én, nem
bocsátok meg! Az Istennek a dolga. De csönd, mert
veszélyes, ha… – s nem bírta abbahagyni. – Az is
lehet, hogy egy-egy itteni keretlegény azért lett csak
olyan lelkes gazemberré, mert azzal tudott kikerülni
a mély falusi nyomorból. – Natonek erre fintorgott.
– Nem akarok ilyen megértô lenni! Rajtunk az nem
segít. – Onnantól kezdve ijesztô zavarodottság tört
ki rajta. Légcsavart megszégyenítô az a hessentô
erô, amivel gesztikulált. – Nem akarok már megértô
lenni! Demokrácia, szabad választás? Vagy a közjót
szolgálhatnám? Itt nincsen igazságkeresés! Köröm-
vágás és szoknyahossz-ellenôrzés van csak. Feudális
országban eddig terjedhetsz. Slussz… Hagyjatok
már békén!

Ám ott volt Kovács, aki változatlanul azon szo-
morkodott leginkább, hogy a Piroskát nem tûzheti
a hegyére. De azt is hitte, hogy bizonyos pávásko-
dással jobb kedvre tudja deríteni a bambává fárasz-
tott társaságot. Ennek jegyében szólt Grünwaldhoz.
– Ne mindig elméletileg használd a farkadat, hanem
gyakorlatilag is. – Van olyan ember, aki csak ordítva
tud beszélni. Ennek jegyében Kovács mindenkihez
fordulva elôadott egy tájjellegû viccet, enyhíteni
óhajtván a nôhiányt. Az volt a kérdése, hogy ki me-
lyik magyar megyébôl származik?... A húszéves
férfi, az Hevesbôl. A negyvenéves Vasból. A hatva-
néves Békésbôl. A nyolcvanéves meg Tolnából, de
az már nem megye… Enyhe röhögés helyettesítette
a jókedvet. Berger Lala szerette volna magát bokor-
nak álcázni a hülyeség erdejében. De a vicctôl fel-
lelkesedve arrébb, a földön ülve két öreg a múltba
révedt. – Emlékszel, amikor még kergettük a lányo-
kat?... Igen, igen, igen! Csak arra nem emlékszem,
hogy minek? – Ettôl egy jobb híján a falat támasztó,
búskomor szôke fiatalember váratlanul bölccsé vált.
Miközben könnyeivel küzdött. – Minden öreg volt
fiatal, de nem minden fiatal lesz öreg – jegyezte meg
csendben. Hegedûsfalvyban elszabadult latinos
mûveltsége, és leszögezte, hogy kétféle szerelem lé-
tezik, cardialis és hormonális. Aztán haragudott ma-
gára, hogy szóba állt ezekkel. Berger megunta Ko-
vácsot. – Mit tolakszol itt a szavakkal? Sose leszel
lángoló szónok – bökte oda neki. Kovács sértôdöt-
ten félrevonult. – A célzattal szemben kijelenthetem,
hogy a maffiafônök, Amplitúdó úr, az nem én va-
gyok. – TP akkor megijedt. Szökik az ész! A barakk,
a levegôtlenség, az összezártság kezdett elviselhe-

Rendszergazda
Öntapadó jegyzet
betűköz a gondolatjel előtt!
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tetlenné válni. Mindezt észrevéve TP arcán, Kovács
áttévedt a szemtelenség birodalmába. – Maga talán
egy fôorvos, dr. Ejakuláció Pál unokatestvére?
Vagy csak nem áll fel? – TP behunyta szemét. Mél-
tánytalan ez az elhülyülésre kényszerítettség. De itt
aludni sem lehet igazán.

Végül, hogy megkönnyebbüljön, Berger Lala ki-
engedte szenvelgô énjét. – A drámaíró csak televérzi
a papírt, de egy színész az életét áldozza érte! – do-
hogott. Az összezártság néha kitakarja a lappangó
ôrületet. Kiss-Klein Tibi a szférákból egy zenei fel-
ütést érzékelve misztikus távolba pillantott. – Csak
miért hívnak engem az otthonhagyott barátaim Pö-
csinek? Amikor én tehetséges vagyok. – Közben
Rabinovics és Kovács összeszólalkozott. – Nem
értem, miért van ennyire otthon a gyûlölet Európá-
ban?... Hol van az elôírva, hogy neked mindent ér-
teni kell?

Volt itt az a Hegedûsfalvy nevû is. Aki nagyon
vágyhatott egy többségi gôg védôernyôje alá, s ezért
már rég kikeresztelkedett. Ezért nem értette, hogy
kerülhet ide. De büszke volt arra, hogy megkülön-
böztetésül fehér karszalagot kapott. Mindjárt több-
nek érezte magát a zsidóknál. Különleges ruhában
pompádzott. Bilgeri csizmában és bricsesznadrág-
ban. Úgy nézett ki, mint egy magyar úri vadásztár-
saság vasárnap kora délután, ebéd utáni rottyantás-
kor. De hát oda akart tartozni. Csak nem volt hozzá
birtoka. Hátizsákja mélyérôl elôszedett egy rúd,
gondosan csomagolt sertéskolbászt. Majd jóllakot-
tan kiselôadásba csapott. – Kártékony jószágok
vagytok tik. Mert a zsidónak sok az esze. De arra
használja csak, hogy a magyart tönkretegye. Én for-
dítottam… Legyen, aki megérti a magyart! – Ke-
resztjébe kapaszkodva szólott ezután, fôleg TP felé.
– A keresztény nemzeti kurzus csak elôsegíti, hogy
a zsidó máz helyett avagy alól fiatalos erôvel törjön
elô a magyar tudomány és kultúra. – TP idegesen
ránézett erre a dölyfösködôre, aki megigazította
fehér karszalagját. Egy ilyen ideologikus tetû elôse-
gíti a bélmûködést, de magyarázkodása csak hasme-
nést okoz. Vigyázni kell vele. Ez a sárga Dávid-csil-
lagosok szolidaritásának is ellensége… Hegedûsfalvy
mint a keresztes lovagok majmolója hôzöngeni kez-
dett. – Majd megtanulják a magyarsághoz hû ma-
gatartást! Itt, ezen a Magyar Szent Koronától ko-
rábban elcsatolt területen, ami most hála, visszaere-
deztetett. Bár nem ebbe a táborba… – Valaki
szel lentett. Keresztet vetve újra megszólalt a katoli-
zált hôsjelölt. – A magyar fajvédelem nem szívleli a
destruktív, szaporaképes zsidó sajtógágogást.
Ahogy szinte provokálják a pogromot. Ez persze a
világuralmuk eléréséhez jól is szok jönni. Én csak
tudom! Azt tartjátok, hogy… Ugye a fajunk abban
érdekelt, hogy a nem zsidók elfajuljanak. Ôrült

zûrzavart kell keltenünk ehhez, hogy a keresztény
emberek megszûnjenek egymást érteni. De a fajvé-
delem odacsap a zsidó lélekzüllesztésnek. Egyenest
bele az okoskodó pofátokba! – Mielôtt elbízta volna
magát saját harsogásától, Kiss-Klein Tibi közbe-
szólt. – Kinek akarsz te megfelelni, faszom csücske?
Ezeket az uszító brosúraszövegeket, amiket beta-
nultál, olvastam már valahol. Itt az idô szégyellni
magad. Most vagy soha… 

Hegedûsfalvy csak nézett, hogy magyarázkodni
kényszerül. – Én nem leszek olyan, mint az a proli
bunkó, a Pista. Mindig rossz barátokat választott
magának. Aztán felnôtt, és gengszter lett – próbált
lezárni egy úgynevezett eszmecserét. Hitte, hogy a
kikeresztelkedéssel személyes nyugalmat találhat.
De újra csak a neofiták buzgalmával kezdett el har-
sogni a priccsén, és kérlelhetetlenül. – Ti feszítetté-
tek meg Jézust, zsidók! – Erre vészterhes csönd tá-
madt. – Nem inkább a Római Birodalom? Te, fris-
sen termett római katolikus. Mit akarsz bizonygatni?
Undorító, ahogy rákenitek a bûnt a zsidókra. Te, vi-
lághatalom – suttogta Blaustein. – Méltóztassanak
tudomásul venni, hogy én betartom az érintkezési
tilalmat. Csak véletlenül kerültem ide. – S máris el-
fordult Hegedûsfalvy egy kikeresztelkedett felsôbb-
rendû öntudatával. – Nem mond mindjárt pohárkö-
szöntôt is Hitler és Horthy tiszteletére? – kérdezte
lefojtott indulattal az egyre nyugtalanabb Blaustein.
TP is megpróbált Hegedûsfalvy szemébe nézni, de
az elfordult. Szerencsétlen vallás- és lélekváltó.
Elhitte, hogy a mennyei üdvösséget csak úgy nyer-
heti el, ha mindenben elhatárolódik a zsidóktól.
Még a sáros csizmáját is távolabbra rakta éjjelre a
többiekétôl. Persze idekerült. Amit most nem ért.
Antiszemita papok sem fogják innen kimenekí-
teni!... Hegedûsfalvy aztán nem talált más kiutat va-
lóságos egyedüllétébôl, mint hogy majd minden éjjel
verte a micsodáját. S aztán horkolva aludt. Egyszer
lenézôen mégis a többiek felé fordult. – Hogy mibôl
magyarintottam a nevemet, azt nem mondom. Mert
senki zsidónak semmi köze hozzája! Elfogadnak, az
esperes úrral az élen, mint Hegedûsfalvyt. Ne irigy-
kedjék! Szebb név, mint a magáé. – Hogy kihez be-
szél, nem derült ki. De lihegve folytatta ez a katoli-
kus nagyúrnak öltözött. – Körbenézek itt Erdély-
ben. Revízió kölletik mindenütt! – Majd TP felé
fordulva nagyon jelentôségteljesre próbálta formálni
a hanghordozását. – A zsidókban túlteng a telhetet-
len uralomvágy. A pénz hatalmával kell mindent el-
nyomni, ami a világon keresztény és nemzeti?… De
itt nálunk a túltengés nem kap ám végzetszerû
elsôbbséget. A nemzeti érdek nem hull a lábuk elé
áldozatul! – Az ájulás szélén még gondolkodni pró-
báló Grünwald erre csak odabiccentett. – Van, aki
alkoholizál, s van aki zsidózik. Mindig kell a kábí-
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tószer rossz idôkben. Nem igaz? – Hegedûsfalvy
próbált szálfaegyenesen állni. – Honvédpróbás le-
vente is voltam, mert a vitézi elszántság fegyvert kí-
vánt! Hogy a magyar hadsereg részeként, a csoda-
szarvas útján az apostoli kettôskeresztet elvigyük a
muszkának… Sajnos ide osztottak be. A lapátos se-
regbe… Pedig már nem is vagyok zsidó! Ki érti ezt?
– hüppögött. – Ön római vagy budapesti katolikus-e?
– kérdezte Blaustein. Kiss-Klein Tibi pedig lehan-
goltan az arcába nézett. – Te, hamis. Csak kívülrôl
nyalod ám a vizesbödönt – mondta. – Nincs-e köze
hozzá, hogy olyan egyedül van? – kérdezte fanya-
logva Grünwald. – Nincs – pattant vissza rögtön a
válasz. – Maga még mindig hiszi, hogy a jószerencse
kegyeltje? – szólalt újra Grünwald, de most már egy
félreköpést is engedve kicsúszni önfegyelmének szi-
gora alól. Nagyon kezdte utálni ezt a szemeteslapát
öntudatával vonuló senkit, aki eszmehasznosítással
keresi a kenyerét. Az egész aztán már a lazább mo-
dorú Kovács gyomrát is görcsbe rántotta. – A ma-
gyarországi zsidótörvények jól jöttek és nagyon
hasznosak voltak a díszmagyaros tolvajoknak!
Ennek nyomán el lehetett venni a zsidók mindenét,
lakását, boltját, állását. Legalizált kifosztás ez…
Végül életben lehet-e maradnunk? – Kovács joggal
érvénytelenítette egyszerû helyzetértékeléssel az el-
vont gondolkodást. Hegedûsfalvy kereste a szava-
kat. – Jaj de nagyon le vagy te szarva, széplelkû!
Idomuljál. – Ezt tudta összekotorni egy negyvenez-
res szókészletbôl. A feldúlt Blausteint, aki egy cse-
répen dobolt vaskos ujjaival, az érdekelte leginkább,
hogy ez találkozhatott-e titokban Hitlerrel, Poncius
Pilátus trónszéke mögött? És dobolásának ritmusa
sehogy sem akart egyenletessé válni. Majd kezét szí-
vére téve, átható tekintetével közel lépett He-
gedûsfalvyhoz, s halkan szólalt meg. – Ne tessék a
megélhetést kijátszani a hagyományaink fenntartása
ellen! Mi az ôseinkhez méltóan szeretnénk élni, és
hitünk fényében. A zsidó nép az évezredek ajtaján
belépve megcsókolja a mezüzét. Hogy aztán a
Szombat beköszöntekor ujjongva találkozhassunk
a Teremtô akaratával… A hagyomány ôriz meg igaz
embernek! Hogy nem volt hiába. – Grünwald a kö-
zelben állt. – Hogy hol lakik az igazság?... De az
igazság gyertyalángja a legsötétebb éjszakában is vi-
lágít! Vagy nem. – Itt megszakadt az optimizmusa. 

Mint egy bogár, valahonnan újra elôkerült a fô-
hadnagy. Talán nem véletlenül Hegedûsfalvyt kezdte
bökdösni. – Egy zsidó nehogy már védje Magyar-
országot. Inkább haljon meg érte! – vicsorgott. –
Kijön ide a frontra vagy ötvenezer tetû, s eszi a ke-
nyerünket? – kérdezte még. Kötekedô kedve kivi-
rágzott. – Te, ócska jöttmagyar, mit kereszténykedel
nekem itt? Húzzál vissza a ganék közé. – Hege-
dûsfalvy csak állt ott lesújtva, tanácstalanul topo-

rogva a senki földjén. Senki sem sajnálta. – Majd
még elszívjátok a levegôt elôlünk, szarháziak? –
folytatta a csapdába szorultak kilátástalanságát ret-
tentôen élvezô fôhadnagy. A szerepkörét úgy fogta
fel, hogy smasszer tekintélyével igazoltatási eljárást
folytathat, és bénító hatással lehet mindenféle ma-
radék autonómiára. – Ugyan nem lehet tudni, hogy
a zsidó milyen, mégis felismerhetô! – zárta maga-
biztos okoskodását. Aztán ellejtett, mint egy csodá-
latraméltó páva. Kiss-Klein Tibiben hirtelen kiha-
gyott egy dallam, s ekkor keresetlenül Hegedûs -
falvyhoz fordult. – Nem a zsidóságtól kell szabadulni,
faszom csücske. Hanem azoktól, akik idejuttattak
minket, a náciktól! Vagy csak nyakláncot remélsz
te is, kis kereszttel, ami a tôlünk lopott aranyból ké-
szül? – Aztán fütyülni kezdett, mert eszébe jutott az
elôbbi dallam folytatása.

A fôhadnagy visszatérve belelovallta magát a Kor-
mányzó Hadúr szerepébe. – Seggfejek, azért kaptuk
vissza Észak-Erdélyt, hogy cserébe kipucoljuk a
zsidrákokat innen. Nem tudtok ti semmit! Csak bu-
gyirózsaszín lelkecskéteket simogatjátok – mondta
lábujjhegyen állva e fôvezérjelölt. – Mi nem kéret-
tük magunkat sohase, hogy mentsük meg a német
hadsereget. Önkéntesen csapunk oda a muszkának!
Mer’ magyar dinamit van az öklünkben, beszari
banda… Horthy kormányzó is megírta már tavaly
tavasszal a levelében Hitler úrnak, hogy ne legyen
itt a szemre hányás! Hogy mink túl enyhén kezel-
nénk a zsidókat. Ô visszaszorítja ám, ami ki akar
mintegy befolyásolni… Elvesszük a maguk káros
lehetôségeit. Vagyis folyamatos kikapcsolásuk fo-
lyamatban van, ez látható! És amint meg lesznek te-
remtve az elszállításuk feltételei, azt végre is fogjuk
hajtani… Mivel a zsidók nem értenek egyet Horthy
kormányzónkkal, ôk a haza ellenségei. Korlátozá-
suk, az a mi felelôsségünk! – Még jó, hogy buzgal-
mában a fôhadnagy nem hallotta meg a sarokból er-
refelé suttogott kérdést. – Mennyi hûségpénzt kapsz
ezért? – Aztán a kis nyikhaj szinte odaköpött Berger
Lalának. – Mit bazsalyog itten, mint a ribanc a má-
siknak az esküvôjén? – Lalából akkor meglepetésre
elôlépett a halált megvetô színészlélek. – Ha látott
már egyáltalán magyar filmet, az tanúsíthatja, hogy
én nem vigyorgok, csak ilyen jóságos és komoly az
arcom! Érti? – Ezután kirontott a barakkból a tet-
ten ért pitiség. Berger Lala pedig fájdalmasan le-
szólta a kis fôhadnagyot. – Rossz színész. De ördög-
palástban nem is lehet jó bohóc. – Kovács akkor el-
keseredetten bohóckodott, utánozva a zsandárt. –
Minden, zsidótól zabrált gatya holnaptól a nemzeti
vagyon része lesz! Nem ismerek pardont. Aztán
majd mutogathatják magukat. – Grünwaldnak ide-
gesítôen nagy levegôvéttel s egy szuszra megint csak
igaza volt. – A mélymagyarnak gondolt nemzeti ki-
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vagyiság vagy egy hírhedt pálfordulásokkal több-
ször is átpingált álarcnak a viselése, azaz egy vita-
mentes semminek, üres erôideológiának a harso-
gása… Ez mind elég Magyarországon a hatalom
megragadásához! Persze csak beszélek itt, patetikus
értelmiségi. De tettekre válthatóak-e a szavak?
Amint azt szeretnénk hinni… Nem? – A fôhadnagy
persze már sehol se volt. Azaz kivágódott újra az
ajtó, s ott a rangja életnagyságban üvöltözött. – Itt
egyakarat van! Kis ország, nagy vezér. Végeztem.
– Kifordult, de azért visszanézett. A Berger Lala
szép ember volt, TP okos szemû és sportos, Róth
kicsi és valamikori duci. De egyik sem hitt neki. –
Ez utasításra ilyen hülye? – kérdezte magától Róth.
Aztán valaki a háta mögött meg merte kérdezni fél-
hangosan a titkot. – Lehet, ez neki csak egy véres
szórakozás, merthogy húzódik az apasági pere? –
A Pólisi leintette. – Ez sem menti a bátlánut… a tét-
lenségünket!

Megpróbálhatja-e az ember átlátni, megérteni tö-
redezettségét, vagyis elhelyezni a világban, hogy ki
is a magyar zsidó? Mert valaki reszket e testben…
A magyar zsidók abban különböznek más ország-
beli zsidóktól, hogy magyarul beszélnek. De a tör-
ténelmünk összeér velük. Ez az átjárás a szétszóra-
tásban! A vallás is errôl beszél, a megszabadulása-
inkról. Hogy ne feledjük, miközben az évezredek
jönnek-mennek… TP valójában most értette meg az
Atyák ôsi üzenetét!  „Ne különülj el a közösségtôl.”
Bárhová is lettél letéve, a hagyományt ismerni kell,
különben az ember elmúlik belôled. A zsidó hagyo-
mány továbbvitele, a folytonosság egyben köteles-
séged. A családja s maga miatt is TP megpróbálta
összefogni, érteni és elfogadni azt a közösséget,
amelybôl kivirágozhat a többre képes individuum.
Ha ember vagy, nem szakíthatsz meg ám több ezer
éves láncolatot… Az persze lehet, hogy a magyar
zsidók többsége nem a valláson, inkább egy sajátos
kultúra történetén keresztül kapcsolódik a zsidóság-
hoz, miközben ideszületvén magyarul beszél. De mer-
jen és tudhat kettôs kötôdésben élni! Lehetnek a vi-
lágban egymást metszô körök. Ezek közrefogják az
elégedettség tudatát. S amit közrefog két ilyen egy-
mást metszô kör, az telítettség-tartomány is. Egyben
értelmiségi megnyugvás. A magyar zsidó ilyen…
Ha meg nem érti ezt valaki, annak csak azt kell éne-
kelni, hogy nem szállhat el minden régi dal… 

Kint felvillantotta barátságos arcát a telihold.
Ettôl TP bátran próbálta egységbe foglalni a szét-
tartó gondolatokat. A hatályba helyezett magyar
„zsidótörvények”, ezek a zsidóellenes micsodák, fel
akarják számolni e sokadszor bûnbaknak kinevezett
kisebbséget! Nem tudják közben, hogy a „zsidók”
(héberül: jehudim) jelentése, a lét visszhangzói…
A zsidó ünnepek pedig a mi történelmünk, szakra-

lizálva. Vagyis a zsidó nép nagy ókori szabadulásél-
ményeit örökérvényûvé szánva, vallássá emelték
azok emlékét! Ezzel biztos kikötôbe navigálták az
emlékezést. Feledhetetlenné téve azt. Minden gene-
rációnak azóta úgy kell élnie, mintha maga is ott lett
volna ôseink különbözô szabadulásainál. Örök ez a
remény, Mózes, Eszter, Júda Mákkábi…! Erôs a
hit, hogy az egész emberiség üdve a szolgaságokból
való megszabadulásain múlik! Jó lenne, ha ezt a ra-
gadozók is tudnák.

TP arra gondolt, hogy amióta itt van e barakkban,
hiába is néz ki az estébe, felhôk takarják legtöbbször
a csillagokat. Inkább azt kell látnia, hogy hányféle
póluson is szikrázik fel errefelé a zsidóság, egy ha-
talmas kulturális és történelmi örökség felelôsségé-
nek árnyékában. 

Itt vannak a népi zsidók, a kisvárosi kapedlis gali-
ciánerek, csodaváró népcsoport. A stetl-világ misz-
tikusai, egy Blaustein. Ezeket az embereket, mint a
morzsákat Galíciából, az Osztrák–Magyar Monar-
chia széles kötényébôl söpörték ki. És annyiszor ha-
lomra gyilkolták már, kardélre hányták az orosz–
ukrán sztyeppén a kozákok, a brutális tömeggyilko-
sok. Hivatalos papírokban nevük természetesen a
nemzetiségi rovatba íródik…

Aztán a Pólisi. Nagyon igyekszik nekünk elma-
gyarázni, hogy fel Cionba! Legyen újra zsidó állam,
Izrael ôsi földjén. Az itteni gettók helyett kell újjá-
születnünk ott. Az az egyetlen védelem s utolsó me-
nedéke a zsidó népnek. Mert… Ám Jiszráel háj!
Izrael népe él. És Izrael igazi gyûjtôerô, nem ez a
barakk itt. Mert az önvédelem képessége… Lelke
rajta! Most még csak egy rendezetlen állampolgár-
ságú kis hontalan menekült a Holló utcából. De ci-
onista, nagy reményekkel. A Hásomér Hácáir, az
Ifjú Ôrök mozgalmának elszánt tagja, már s Dávid
Bencion az új neve. Az ô identitása irigylésre méltó,
ahogy lázas elszántsággal mondja, hogy a zsidóság
egyszerre nép, vallás, nemzet. És vissza a hazánkat,
az ôsi szülôföldet… 

Vannak aztán a vallásosok, az ortodoxiához húzó
Rabinovics, Nagykállóról. Tálesz, strejmel, cicesz
itt ugyan nincsenek, de vele van az imakönyve, ami-
nek segítsége nélkül is meghatóan könyörög az
Úrhoz, hogy segítsen. A huszadik században már
sokan nem képesek így, az önmegtartás végett sem
beöltözni a vallási szigorúság kaftánjába. De azért
el kell ismerni a kitartásukat. Rabinovics helyettünk
is imádkozik és van jóban az Úrral. Az öregeket
pedig megbecsülik, s ez nemes. Amikor egy-egy
sokat olvasott agg rabbi fejébôl már elszáll a memó-
ria, akkor is a nagyünnepeinken odaültetik az asz-
talfôre. Mert megbecsülik, ami hajdan volt. Tisztelet
nekik ezért a folytonosságért. – Biztos azáltal van
csak érzékem a közösséghez, hogy tanulmányozom
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a Tórát. Nincs is szükségem más bizonyítékokra.
A régmúlt jelenné válik belôle – mondta többször
Rabinovics.

Végül itt vagyunk mi, kultúrzsidók. Magyarorszá-
gon cseppentünk bele a mindenségbe, tehát magyar
zsidók vagyunk. Sokan a magyar nyelvbe beleme-
rülô értelmiségiek. Akik részben eloldozták magu-
kat a vallástól, hagyományoktól. De egyfajta zsidó
szellemi kutatóösztönt mobilizáltunk ugyanakkor.
A felvilágosodás idején elhittük sajnos, van esély
arra, hogy az Európába zavart zsidó diaszpóra-kö-
zösségeket befogadja itt a sok ifjú nacionalista állam.
Tévedtünk. Mert az egyenjogúság áraként az asszi-
milációt erôltették. Szûnjünk meg önmagunk lenni,
ne legyünk többé zsidók. Helyette válasszunk más
népet, lehetünk románok, magyarok, ukránok. És
akkor, bár kussolva s féljogon (a származás miatt),
de érezhetjük magunkat kvázi emancipáltnak…
Csak hát mi mint zsidók szeretnénk egyenjogúak
lenni, s nem helyette! Mert ha az emancipáció ára
az asszimiláció, akkor hazugság az egész! Miért,
hogy a zsidó mindig bûnbak... Persze a nagy zsidó
ünnepeken imádkozunk mi is. Mert azok mind sza-
badulásélményt takarnak. S itt összeérnek a dolgok.
Ebben ér össze a világban a többféleség egybe!
Minket szétszakítottak. Nem szabad összevesznünk
most a zsidó szellemi örökségen. Mert itt ötezer év
jön elô a múlt labirintusából, és sokszínû köpeny-
ben. Osztozni kell rajta, Európa s Amerika. Így kell
ôrizni. Nem szabad megengednünk, hogy a zsidó
kultúra elhaljon. Mélyek a gyökerek s az éppen élô
generáció felelôssége mindig, hogy az újra kivirá-
gozzék. Bárhol. Nem létezhet, hogy a kultúra oda-
hasson, hogy a zsidóság szétfoszlik! A kultúra erô-
sítse, ne pedig gyengítse ezt a szétszórt népet a di-
aszpórában. El ne vesszünk…

Grünwald szinte belelátott TP fejébe, és kifakadt.
– Az európai gazdanépek a zsidócskáikat nem tud-
ják, nem értik, nem akarják. És nem tudván mit kez-
deni velük, megölik. Minek hozta ôket ide a hódító
Római Birodalom? 

A keresztet viselô egyed viszont, mint egy dísz-
zászlóalj, egy mentesített tûzharcos, hetykén keresz-
tülmasírozott a barakkon. – Mi van, nagyorrúak?
Nem tetszik a zsidók közéleti és gazdasági térfogla-
lásának korlátozása? Az 1939. évi negyedik törvény-
cikk? Még ezt sem tudják… Csakúgy zsidók, és azt
sem tudják, hogy e törvény alkalmazása szempont-
jából kit kell annak tekintsünk?! – A fáradtságtól
már mérlegelni képtelen Blaustein még rászólt. –
Bizony, malac, itt van ez a sok zsidó származású
bibsi ivadék. Oszt mind befogja ám az orrát, mert
olyan büdös van magától. – Az áhítatos Rabinovics
imádkozás közben pár könnycseppet ejtett az ima-
könyvébe. A tapintatos érdeklôdôk felé aztán annyit

árult el, hogy fuvaros, és már a nagyapja is az volt.
Csak eszébe jutottak azok a végtelen országutak a
szekéren… Fejét lehorgasztva végül Hegedûsfalvy
felé bökött. – Ez egy epikojresz, egy elvetemült.
Csapjon bele a villám… Az emlékezet mindig a po-
litika tulajdona lenne? – Hegedûsfalvy pimaszul fel-
húzta az orrát. – Túl sokat kérdez, fitymavirtuóz.
Forduljon inkább a maga istenéhez, ha válaszra vár,
hülye zsidó. – Rabinovics akkor mózesi megszállott-
sággal kezdett el érvelni. – Mindig a történelmi em-
lékezetnek ez a hatalmi kisajátítása? Persze kell az
a meghamisításához, te undorító, ravasz helyezkedô.
– Hegedûsfalvy akkor lesajnáló hangnemmel pró-
bálkozott, s közben elkezdte piszkálni az orrát is. –
Majd ha kivégeznek tégedet, rabbi, akkor pofázzál.
– De akkortól már valamiféle óvó dicsfény támadt
Rabinovics feje körül. – A vallások harca egymás
ellen nem Isten akarata, hanem az emberek bûne!
– És a hegyek felôl mindenféle robaj hallatszott…
Talán igenlô. 

Az értelmes szónak akkor is van értéke, ha senki
sem figyel oda. Így gondolta TP, miközben lassan
masszírozta bonyolult bizonyítások leírására szüle-
tett kezét. Amit így remélt megszabadítani az izom-
láztól. Aztán a vég nélkül vitatkozók közé behirte-
lenkedett Kovács, és elbôdült. – Mi itt, otthon meg
virágzanak a lányok! – Ezen kesergett egy sort, és
morajlott hozzá, mint vulkánok szoktak kitörés
elôtt… – Kidobnak engem? Pedig én vagyok a leg-
jobb bika egész Észak-Magyarországon. Meg-
mondhatja eztet bármely negyven év alatti hölgy,
aki még fehér alsószoknyát hord. – Berger Lala
megpróbálta figyelmeztetni. – Ne legyél pimasz,
mert az visszaüt. Egy ideig azt hiszed, hogy fö-
lénybe kerültél, de aztán az élet lecsap. – Ám az in-
telmek itt nem élnek meg. Kovács is eloldotta magát
az adott helyzettôl, hogy a lehetetlenséget ne kelljen
átszenvednie. – Ha én volnék Rothschild, én még
nála is gazdagabb lennék! Mert közben megmarad-
nék borásznak is – mondta. Ettôl felforrósodott
Kiss-Klein Tibi a barakkajtó mellett. Ott terem az
ábránd. Csillogó szemmel merítette bele magát a
jövô megcsillanó lehetôségébe. – Következô életem-
ben majd írok egy szimfóniát, Pödrött Bajusz álné-
ven. A címe? Tested kanapéján ülök! Már nem kell
kötelezôen nagyképûnek lennem. Elég, ha elismeri-
tek, hogy mûvész vagyok! Kitörés ez, a koporsóból.
– Aztán csendet intett, és belefülelt a szférákba. Áhí-
tattól átitatva suttogott. – A dallam! Engedem, hadd
menjen… Magyarország szép ország lehetne, ha
nem lenne olyan csúnya most.

Hajnal felé egy vihar irgalmatlanul megrázta a ba-
rakk falait. Ami félelmetes lett volna, ha a bentlakók
nem szoktak volna hozzá a még rosszabbhoz. Bár
TP nem volt vallásos, a dühödt vihart Isten figyel-
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meztetésének kellett vennie. Úgy látszik, a világ
igazságtalanságait csak egy emberfeletti erô képes
megoldani. A vihar alatt a szalmán azt álmodta TP,
hogy egy végtelen vasutazással zötyög keresztül a
valamikori Galícia sártengerén, melybôl zsindelyte-
tôs házsorok kandikálnak ki. Aztán beérkezik egy
sárral körbeölelt kisvárosi kávéházba a hegyeken
túl, de azt azért gipszstukkók díszítik. Sok szabad-
napos szatócs, tóramásoló, pék és házaló ücsörög
benne. Mind a párnósze foglyai, a megélhetésüket
biztosító, nekik is engedélyezett foglalkozásoké.
Oda mindez, letûnt világ? A perifériák szegélyén
pilled ez a Galícia… Mély nyomor, rettenetes pog-
romok, de a zsidó csodavárás helyszínei is, amikor
még az Osztrák–Magyar Monarchia nagy s méltó-
ságteljes volt. Eltûnt? Lemberg, Brody, Tarnopol…
Hol a sok áhítatos hászid, a jiddis népzenészek, a
bárhesz édes illata 1900-ból? És a magyarul író
zsidó álmodozók? Talán a mához képest megszépül
a Monarchia. Bár azok a napibéresek s foltozósza-
bók leginkább a véletlenekbôl éltek, nem a kiszá-
míthatóból… Menekül az idô? Persze a pogromok,
az a sok, jövôtôl elrabolt zsidó élet… Hol a zsidó
nép? Egy különös és egyedülálló történelem. Egy
valaha volt világ. Mikor még lengtek a zászlók, és
beszorítva ugyan, de sok ezer, láncra fûzött stetl
ôrizte az áhítatos, kisvárosi zsidó lángôrzôk ihletét.
Hol az a kisemmizett hittudós, aki azért Kohn- és
Grün-vicceket is tudott? Hol a zsidó antikvárius,
aki a szecessziós építészet ragyogásáról volt képes
áradozni? Mind meggyilkolták… TP felébredt.

***

A másnap reggel mindig hozhat valami jót. A vihar,
úgy látszik, ráncba szedte a szerencsét, mert futár
érkezett, enyhítendô a monotóniát. TP-t hívatja a

Százados! Azonnal. Hogy ez jót jelent, vagy rosszat,
nem tudni. Nagy jaj!... TP-ért egy bikaméretû ke-
retlegény jött, akirôl azt mondják, hogy bár minden
férfi állat, de ez aztán különösen az. Egy olyan nôt
tart otthon feleségként, aki iszákosságában odáig
süllyedt az önfeladásban, hogy csak olyan brutális
férfit akart párjául, aki akár egyetlen ütésével is esz-
méletlenre tudja verni. Hogy onnantól kezdve már
ne kelljen éreznie semmit… Valaki súgva kérdezte
TP-t: – Még majd a budiról is kitiltanak, nemhogy
Magyarországról? Pedig hát oda születtünk. – Kes-
keny földút vezetett a parancsnoki körlet felé. A szo-
rongást csak a lépésritmus volt képes használható
gondolkodássá változtatni… Azok a fiúk, akiket
meggyilkoltak, mind a jövôtôl elrabolt zsidó életek.
Lehet-e valaha is helyettesíteni, pótolni, továbbvinni
valamit? Mi lesz most velem, életben maradok? Me-
gyek a hatalom farkasához… Nehéz az elképzelések
útján haladni, amikor TP egy nagyon meghatározott
úton volt kénytelen itt. Nem akart a végzetnek en-
gedményt tenni. Csak a racionális gondolkodást en-
gedte magához. Minden rossz dacára hatalmas érték
a folyamatosság. Érted, jid? Maradj hát életben!…
Mindenütt, ahol emberi lábnyomra bukkansz, ott vagyok
én – így szólt az Örökkévaló. Ezt írja felelôsségünkrôl
a Tnáh, az Ótestamentum. TP kihúzta magát. Pró-
bált feszes tartással menni a Százados elé. De azért
felötlött benne, amit hajnalban hallott valakitôl.
A szomszéd barakkban volt egy finom lelkû, valaha
illatszerbolt-tulajdonos. Akit tegnapelôtt úgy meg-
vertek puskatussal a keretlegények, fôleg a fejét,
hogy tegnapra beleôrült. Aztán e finomkodó maga
alól kiemelt szarral mázolta be az arcát. Hogy illô
halotti maszkot készítsen a befejezéshez. Büdös
szart kent fel halotti maszkként az arcára, hogy el-
fedje a szégyent és illatszerboltja emlékét, temettes-
sék el nyomorult helyzetéhez méltóan… Meddig
ura az ember a cselekedeteinek, az életének? TP ol-
dalra pillantott. Hogy egy ilyen keretlegény nagy
suttyó, az nem mentség. A tudatlanság romboló ere-
jén csak a nagyon is tudatos gyilkolás tesz túl, Pro-
hászka püspök úr!... TP feszes léptei közepette tisz-
tázta legbelül, hogy a sok identitás-görccsel terhelt
környezetben mit is gondol magáról. Nem egy zsi-
dónak „minôsített”, avagy „származású” embertárs
vagyok én. Hanem egyszerûen zsidó. Méghozzá tu-
datos, tanult és büszke. Mi a gond ezzel, parancs-
nok úr? Unheimlich lenne, parancsnok úr, ezt elfo-
gadni?

A parancsnok úr szállásához kellett vinni egy fa-
rönköt is. TP a vállán vitte, mellette bandukoltak a
gondolatai… Semmibe vész itt a múlt s jövô. Örök
csak a jelenidô? De hát az az élet valósága, amikor
éppen élsz. Egy perccel se tovább. És csak azt is-
merheted. A többi életre, a jelenidô utánira vágysz
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talán, vagy nem, de az nem a tiéd. Most légy igazzá!
TP szinte szuggerálta magát… Nem tehetek mást,
bátornak kell lenni. Nem árulható el, középcsatár
úr, a lelkiismereted! Vegyük úgy, hogy ez itt a koc-
kázat útja, egy egész értelemkorzó. Húha, hóha, sôt
hahóóó… TP emlékezett, hogy Mahler már korán
átlátta az elôítéletes európai összevisszaságot. „Az
osztrákoknak német vagyok, a németeknek zsidó.
Zsidóként pedig ezeknek egy senki.” A magyar zsi-
dók lassúak egy ilyen felismeréshez. Tele a nadrág-
juk illúzióval. Menet közben a bikaméretû keretle-
gény váratlanul hozzáfordult. – Ösmeri azt a dalt,
hogy… Káka tövén költ a ruca… Nem? Hát maga nem
is ember! – Aztán kibiztosította a puskáját. – Mondja,
mit tud maga a régi magyarokról? – kérdezte. – Csa-
kis a legjobbakat! – hangzott a riadt válasz. 

Amikor odaért, TP vigyázzba vágta magát. –
Turán Pál munkaszolgálatos alázatosan jelentkezik,
és kihallgatást kér. – De a Százados leintette. –
Hagyja ezt, fiam. Nekem ez nem kell, illetve magá-
nak – A Százados gondosan koreografálva felké-
szült a megszólalásra. Ahogy azt egy magyar királyi
táborparancsnoknak kelletik. Jobb talp elôre, bal
kéz a csípôn. Aztán mégis közvetlenebb hangot en-
gedett meg magának. Közelebb lépve TP arcába
meredt. – Maga az a Turán?!?... Akit ismernem kell
a Középiskolai Mathematikai Lapokból. Annakidején
a feladatmegoldó verseny gyôztese? Elsô helye-
zett… és zsidó, nahát – szigorodott el benne a ké-
tely. TP meglepve csapta össze fájó bokáját. – Igenis,
százados úr! – A Százados egyébként zászlóaljpa-
rancsnok volt, ezt megemlítette futólag. Bár bi zonyos
fôvárosi urak így se nagyon fogadták el. De tanár-
ságára büszkébb is lehetett, mert… Elárulta, hogy
ô mint tartalékos itt most csak helyettesíti a tábor-
parancsnokot, aki beteg. Aztán szállása ajtajából
szomorúan intett TP-nek, menjen, ott egy sámli,
üljön le. Mélyet sóhajtott. – Én nem tudom, mi le-
hetne igazi gyógyszer történelmi fájdalmainkra.
Maga talán tudja, mert évezredekben számol…
A nevemet nem mondom. De valaha matematikata-
nár voltam, Makón. Bizony! Csak hát jött ez a há-
ború... – A Százados kissé zavart mozdulatokat tett,
leborotvált bajusza helyét pödörte. – Nos, mert
éppen idekerültek… akar-e valamit akarni? Mert
én is kérnék valamit cserébe! Ön, ugyebár azonos
azzal a Turánnal, a Középiskolai Mathematikai Lapok-
ban… Már olyan korán, mint eminens feladat-meg-
oldó s így publikálni, az nem semmi. Én aztán
tudom. Nos… – TP örült, hogy él, s nem gondolt
abba, hogy most egy meghasonlott, avagy érdeklôdô
ember elôtt kénytelen ácsorogni. Üljön le? Aztán in-
kább hátralépett, ahogy közeledett hozzá újra a Szá-
zados. Nehogy beváljon valaki jóslata, hogy holnap
a program erdôirtás, emberirtás és észbontás...

A Százados saját közvetlenségétôl érzett zavarában
az elmaradt bemutatkozás helyett gesztikulált. –
Az ember nem szabad akaratából születik. De aztán
szabad akaratából lesz azzá, akivé… Kivéve, ha
nem. Miért néz úgy, mintha értené? – TP nem mert
úgy nézni, mintha értené, mit akar a Százados.
De kellôen elbambult arcát látva a Százados foly-
tatta. – Szóval az a Turán… aki matematikus. – TP
válasz helyett csak bólintott, ami súlyos szabálysér-
tés. De meglepô módon a Századost ez már nem iz-
gatta. És TP egyre csak állt ott méla vigyázzban, de
még volt ereje egy halvány elhatározáshoz. Hogy
többé tényleg nem veti alá magát diktátumnak.
A Százados szigorodó arccal belépett egészen a bé-
nult TP lélegzetzónájáig. – A helyzet most olyan,
hogy szolgálhatja hazáját egy tanárember is, mint
ötvenéves tartalékos! De a matematikát nem szabad
elfelejtenem. – Ahogy ezt kimondta, hirtelen ösz-
szeszûkült szemnyílása, és lehetségessé vált valami-
féle gyanakvásnak az elôperdülése. – Ugye nem
azért lett csak Turán, hogy írhasson itt, vagyis meg-
oldhasson feladatokat a Math. Lapokban? Igaz, az a
legatyásító huszonkilences világválság nem segített,
hogy pont akkor… Mondja, ugye a Bethlen-kor-
mány könnyített önön? – Riadalma miatt TP-nek
nem volt mit válaszolnia. Az idôk mélyére kotorva
egyre szûkszavúbb lesz a ma. Miért, hogy ha nin-
csen az a Klebelsberg-véletlen, akkor TP segédá-
poló, lópatkoló vagy kufár lehetne csak Magyaror-
szágon. Bólogatott, és szabadulni akart… Akkor a
Százados hirtelen valami furcsa mozdulatot tett.
Mint egy filmben látott mohó amerikai aratógép a
prérin, idegesen vakarni kezdte a fejét jobbról balra,
majd vissza. – Nézze csak, mi van erre? A muszká-
ról nem is beszélve, de amikor amerikai bombák
hullanak most Európára… akkor nem lehet az igaz-
ságoknak önkiszolgáló boltja, olyan amerikai stílusú
izé itt. A világ sosem szimmetrikus. De a tudomány
az nem pofázik, az egy magasabb rendû igazság.
És az rendben van, mehet… – mondta elcsukló han-
gon. Majd szertartásosan elôvett asztalfiókjából egy
kis füzetet. Nézegette, megsimította, aztán zavartan
megkérdezte. – Lenne olyan szíves elolvasni pár
aprócska dolgozatomat, mert hát… – Merte volna
TP azt mondani akkor, hogy nem? Természetesen
átvette a füzetet. A Százados pedig szükségét érezte
egy példával elmagyarázni még szokatlan kérésének
lélektanát. – Ha egy ember tribünön ülve nézi a fut-
ballmeccset, s lát pár hibát, gyakran gondolja nagy-
képûen, hogy ô aztán ezt mennyivel jobban tudná.
Szinte rámozdul… Persze ülve marad végig. –
A Századosnak nem voltak illúziói. Bátran odaadta
dolgozatát. Ha látszódnak a hibák csak tessék, most
kijavíthatja ez a fiatalember… Lélegzetvételnyi szü-
net adódott.

Rendszergazda
Öntapadó jegyzet
magának UTÁN pont.
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A Százados ajánlata hallatán TP ujjongott belül,
érezve a lehántolt jószerencse ízét. Azért bátortala-
nul megkérdezte. – Bocsánat, hogy kérdem, de
hogyhogy engem talált meg dolgozata esetleges vé-
leményezésére? – A Százados akkor s elôször TP
ittléte óta, a szemébe nézett. – Mert zsidók mániája,
hogy ragaszkodnak az igazsághoz. Nézze, én eddig
csak hagymafelvásárló zsidóval találkoztam a makói
vásárban. De most itt van maga, egy új viszonylat…
– szólott, s meglepô bizalommal TP vállára tette a
kezét. – Ön nem valamiféle üstfoltozó, nyomdász
vagy kóser-éttermi szakács… Ön matematikus,
ugye, igaz? Ez kell nekem! – A Százados aprókat
köhögött. – Kizavarva az aknamezôkre a zsidó
úgyis élô halott. Minek szépíteni? Bár semlegesíti
azt. Én mást gondolok magának. Respektálva,
hogy… – Itt elakadt. Láthatóan jól esett neki, hogy
nyitott fül elôtt beszélhet, csak össze kell szednie
magát, hogy mit. – Egy igazi matematikus számára
a feladatmegoldás életforma. Biztos fogódzó a kao-
tikus világban. Ahogy megpróbál rendszert vinni az
univerzális térbe. Bár a matematika idôrôl idôre ara-
szol a közvetlen hétköznapi hasznosulás felé, és
akkor nagyon. Mégis, a megbecsültsége alacso-
nyabb a fontosságánál. Azt se tudják, mit csinálunk.
Mi az, kutatni… Definíció, aztán egy tétel és a bi-
zonyítás! Hányféle sakkállás is létezik? – A Száza-
dos megtámaszkodott, nem volt felkészülve ilyen
önvallomásra. De kibuggyant belôle: – Nem mond-
hatom, hogy kitérnék a parancsok elôl, mert nem
lehet. De azt furcsállom, hogy racionális ember
lévén is milyen rossz és szélsôséges beszédek képe-
sek elragadni néha, sajnálom. Hogy aztán a Magyar
Királyi Honvéd Hadtestparancsnokság nem ad fel-
mentést a munkaszolgálat alól egy ilyen jó feladat-
megoldónak… De hát sírjon csak a Math. Lapok
szerkesztôsége. Kétkezi munkára van persze itt
szükség, de akkor is… – Aztán a Százados szégyen-
lôsen újra kérdezte TP-t, tényleg elolvasná-e kis dol-
gozatát a függvények témában. És beszélt küzdel-
mérôl a törtszámokkal. Mert volna TP csak kicsit is
ellentmondani? A Százados visszavette, s ihletetten
átlapozta a kockás füzetet. – Nézze, én próbálok a
matematikára figyelmezni. Mintsem azon a logikát-
lan filoszkérdésen rágódjak, hogy ön mélymagyar
vagy hígmagyar? Ez egy bizonyíthatóság nélküli té-
telezés. Nem? – TP-nek válaszolnia kellett. – Nem
hiszem, hogy számítana itt az én véleményem. – De
a Százados enyhült, szellô is támadt. – A vonat is ki-
siklik, ha rosszul állítják a váltót!... Magyarország
miért prímszám? Egy semmivel sem osztható…
És én meg százados… Olvassa el, tényleg, a dolgo-
zatomat! Nem túl iskolás-e? Mégiscsak számtanta-
nár vagyok. Maga meg jókat publikált. Lehet, ez va-
lami hozzáadott érték! Ki tudja? Talán maga, egy

Turán Titán… Nincs itt, kihez forduljak. – TP köz-
bevágott. – Egy zsidóhoz? – Megállt a légy a leve-
gôben. – Ilyet ne mondjon… Hálás leszek! – nézett
félre a Százados. TP igyekezett valahogy biztatóan
lezárni e szokatlan párbeszédet. – Az vagy, amit
tudsz! – mondta akkor a meghökkent és parancs-
nokláshoz szokott Századosnak. De idejében észre-
vette magát, s igyekezett javítani. – Csak azt szeret-
ném tisztelettel megkérdezni, hogy hányan is va-
gyunk itt? – A Százados elnevette magát. – Nem
tudom. Megszámolom majd a lábakat és elosztom
kettôvel.

A tömzsi Százados leült, és ritkán elôbújó, rezig-
nált ôszinteséggel elmélkedett. – Mi ez a balsors?
Erdély egy labda csak, ide-oda dobálva? Hol a
miénk, máskor meg nem… S most Transzszilváni-
ában építjük a vasutat, bele a magyar nemzeti tudat
alagútjába… Sosem lesz itt béke. Ráadásul milyen
lehet az, amit zsidók építenek? – TP felemelte a te-
kintetét. Most elôször mert a Százados szemébe
nézni. Aki erre ösztönösen leszegte az övét. – Tudja,
tavaly a fiam összetört egy rádiót, amely a trianoni
döntést magyarázta. Hogy miért lett az ócska romá-
noknak adva a mi földünk. És egy magamfajta köz-
vitéz is lehet a sors küldötte most, a Legfelsôbb Ha-
dúrnak dicsô katonája!...  Bár matematikatanár is
lennék, s ezt nehéz lehet így önnek elhinnie egy szá-
zados urat látván. Különben középiskolai matekver-
senyre készítek fel egy kis csapatot. S nekik kell a
dolgozatomat… Akkor elolvasná? Ha már meg-
nyerte annakidején azt az országos versenyt…
Tudja, nekem hinnem kell abban, hogy egy erköl-
csösebb, jobb és emberibb világ megszületése épp a
most folyó háború kimenetelétôl függ! Ami termé-
szetesen nekünk kedvez majd… Ha végzett, meg-
talál a híradós-szertárban. – Aztán úgy tûnt, mintha
elmenne, de inkább maradt. – Hogy a legjobb fel-
adatmegoldó volt, az 1926-ban lehetett. Vagy téved-
nék? Látja, figyelek. Aztán a nem fajtiszta matekos
barátaival ugye jobb híján létrehozták az Anony-
mus-kört? Megértem, másképp nem tudtak… Csak
hát én, személyemben most világháborúba kevered-
tünk! – Aztán hirtelen egy elôítélet-mentes, váratlan
öt percben a Százados belegondolt. – A magyar
nyelv is olyan árva, mint a héber. De aki ezeket
tudja, az szerencsés. Mert annak megcsillan a szel-
lem fényében egy igazi gyémánt. – Majd komor fel-
ismerésének hangot adva egy asztalra könyökölt. –
Hogy miért így végzôdik, ha két árva találkozik?
Azt nem tudom… – A tétovaság zavarában újra TP
vállára tette kezét. – Vedd észre, hogy ha nem haltál
meg, akkor élsz. És kezdjél vele valamit! Én pedig
revanzsálni akarom valahogy a kedvességet. Hogy
elolvasásra kerülök. – TP zavarában csak egy ciga-
rettára vágyott e percben. De a Százados hálás arcát
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látva megkockáztatta, hogy ha esetleg matematizál-
hatna is egyszer, a sok gerenda cipelése közben…
Talán, esetleg, ha. Mert az az élete! 

A mindig feszes tartású Százados atyáskodva el-
lágyult. Az összegyûrt szavak most kisimultak.
A rideg parancsnok elôtt egy kérést lebbentett meg
a jóakarat. Meghatódott. – Mondják, hogy van olyan,
aki otthon csak azért tart kutyát, hogy legalább egy
alárendeltje legyen. Én nem ilyen vagyok.

Visszaérkezve a barakkba TP elolvasta a parancs-
nok munkáját. Kicsit belejavítva végigment az egész
anyagon. Örült is, hogy kiszakadt a monotóniából,
és újra serkent aggyal létezhet. Azon is gondolko-
dott, hogy miért lett régebben a számelmélet a gettó
matematikája? Lehet, a Kabbala számmisztikája
inspirálta a zsidóknál a számok természete iránti ér-
zékenységet és erôs érdeklôdést… De azon a rôt
fényû kora délutánon aztán váratlanul hozzálépett
egy agyonhajszolt, igazi hibbant a túlvégrôl. Ugrán-
dozni kezdett, és rikácsolt. – Az ész mozgósítása, az
ész mozgósítása… – Aztán oldalba bökte TP-t. –
Elegyedsz ezekkel? Jelen van-e a lélek? Vagyis lé-
lekjelenléted jelez-e? Hogy ne má’… Húzzál évszá-
mot! – Majd kezet is nyújtott. – Doktor Takács Im-
peratívusz vagyok! – Ennyiben maradtak. De nem
lehetett félrevonulni, mert egyre csak jött. – Hullik
a hajam, és éhes vagyok. Mi az a füzet? Belém szo-
rult a gyilok. Nem akarom tudni, hogy csak a gyász-
ban közös az emberiség! – Hadonászott, hogy ô a
Feudális Párt egyszemélyes munkásosztály-tago-
zata. Aztán fogadalmat is tett a nem létezô jövô felé
köpve. – Elpöckölöm ám a korábbi nagyképû élet-
emet, a semmi vasútvonala mentén. Mert az ember-
nek nem kell, hogy igaza legyen. Inkább boldognak
kellene lennie. Arra a kis idôre még. Csak hát egy
ázott állat caplat itt az úton. Én! – S akár egy kocs-
máros habot a korsó sörrôl, úgy nyeste le egyetlen
kézmozdulatával az esetleges ellenvéleményeket.
Majd mintha elszállt volna.

TP újra elolvasta, amit kell. Sosem ment tovább,
amíg meg nem értett teljesen egy matematikai prob-
lémát. Szívták is a fogukat a felületesek vagy a mo-
dernkedô türelmetlenek… És a végére ért. Aztán
szorongó fogolymosollyal visszaadta dolgozatát a
Századosnak! Mindent értett már benne, a kis hi-
bákat kijavította. Arca, úgy látszik, még biztatta is
a tíz percre civillé vedlô deres hajú tiszt urat, mert
elmúlt a remegése. TP pedig úgy állt a parancsnok
elôtt akkorra, mint a testet öltött bizonyosság –
Ameddig ön elért, az figyelemre méltó! De engedel-
mével, nagyon érdekelne, amikor majd meghaladja
ezt… – szólt talányosan. A Százados nagyon figyelt!
Kockázatos lett volna TP-nek fintorognia. És a pa-
rancsnok megnyugodott, szinte felolvadt a jeges modor.
Már alig észrevehetôen tördelte csak a kezét. –

Uram, izgatottan várom a további véleményét! Re-
mélem, nem lesz túl vérengzô… Nekem meg nem
kell gimnáziumi énemre emlékezni. Amikor is gyak-
ran ráordítottam csúfolódó diákjaimra, hogy… Be-
fogja a pofáját! Sajnálom már… Szóval? – Aztán
részletekbe menô belemélyedést tükrözött TP véle-
ménye. A szakszerûség nyomán a Százados enge-
dékeny arcát mutatta. – Kérjen bármit, amit itten…
Hálás vagyok! Hogy is mondjam? Revanzsálom.
Megígértem. Persze csak olyat, ami itt lehetséges.
Érti? – TP értette, és halkan válaszolt. – Már talán
említettem, ha lehetne, szeretnék kicsit nyugod-
tan… matematizálni.

A Százados megértôen összeszedte magát. S ennek
megoldhatóságán kezdett gondolkodni. Kitalált va-
lamit, s attól rendkívül izgatott lett. Még a zubbo-
nyát is kigombolta, egész beleizzadt. – Kiviszem
magát innen… Jöjjön csak! – Kerített egy katonai
kabátot a „matekos kollégának”. Majd feszes tartás-
ban egy Steyr-Puch motorra ültek, oszt gyía, neki a
távolnak. A kabát zsebében TP talált egy papírzacs-
kót meg egy ceruzacsonkot. Semmi kétely nem fész-
kelte magát TP fejébe. Ezt valahogy megérezte a
Százados, és menet közben hátrafelé beszélt. – Most
aztán kimegyünk a fenébe. Tudja, nekem majd
mondják, hogy mi az, ez az ürge még képes lesz itt
jól érezni magát? De nem érdekel, maga megér-
demli. Viszont hogy egy kis szünetet kap, azt nekem
le kell ám valahogy fedeznem… Na, majd meglát-
juk. – Elérkeztek az egyre terebélyesedô, de ismerôs
vasúti pálya ideiglenes végéhez. A lerakott sínek
mellett üres villanypóznák meredeztek. Lecihelôd-
tek a motorról, és a Százados elôszedett egy oldal-
táskából valamit. Aztán az ismerôs táborparancs-
noki hangon megszólalt. – Itt van két mászóvas a
lábra. Támadja meg e sorban az utolsó villanypóz-
nát. És fel! Áram még nincsen benne, de úgy csiná-
lunk, mintha épp maga kötné be ottan a huzalokat.
És a madarak talán nem szólnak bele a matemati-
kába… Ha pedig ellenôrzés jönne, akkor morc le-
szek. És azt mondom majd, hogy büntetésbôl zavar-
tam ki ezt a rohadt disznót a szélbe. Ne lepôdjön
meg! Értve vagyok?... A rizikótól függetlenül, szé-
dülni szok? – Aztán elmenôben még egyszer vissza-
fordult. Megfontoltan, valamiféle szégyenkezô három
perc keretében a távolba mondta. – Otthon ellen-
szenvvel indul minden. Ami késôbb gyûlöletbe csap
át. És ütni kell. Akkortól aztán gyûlölünk már min-
dent és mindenkit. A szomszédainkat, a nagyhatal-
makat, az okoskodó kultúrát, a visszapofázó nôket.
És a zsidókat, cigányokat, nyomorgókat, ellenvéle-
ményt formálókat, nagyképû normálisokat. Marad
a rombolás… Miközben persze a magunk tehetet-
lenségét gyûlöljük valójában!... Hogy simán leteper
minket a gonosz, és megadjuk magunkat neki. Hogy
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csak mások gyûlölésére vagyunk elegek. És ezt
aztán igazi stréber módjára fel is mutatjuk. Utálom,
hogy csak tobzódunk a félelmünk gerjesztette
gyûlöletben. Kár lenne ezt mentegetni. Tönkre va-
gyunk menve… Ezért is hálás vagyok, hogy elol-
vasta. – Aztán még azon gondolkodott, hogy mit s
hogyan mond majd még több durvát, ha a katonai
rendôrség valóban meglepné egy váratlan ellenôr-
zéssel. Hisz ô ezt egyedi büntetésként tette! Mert a
nyomorult alakzati vétséget követett el, azonkívül
összehugyozta magát. Ô meg kizavarta a hideg
szélbe, hogy ott száradjon. Mert szigorú. Az ügye-
fogyott munkaszolgálatos még a díszlépést se
tudja… Jó lesz, nyugtatta magát. Majd megvakarta
a fejét. – Egyébként tényleges kérdés, hogy a ke-
resztény ember tud-e másról gondolkodni, mint a
zsidók megtérítésérôl? Vagyis Jézus zsidó voltának
letagadásáról! Meg valamiféle szentlélekrôl… De
hagyjuk ezt. – Így TP csak nagyon halkan mert el-
engedni egy megjegyzést. – A kereszténység a juda-
izmusból nôtt ki. El kell tüntetni a tanúkat? –
A Százados körülnézett… – Észak-Erdély vissza-
foglalva. A történelmet így hasznosítja a politika!
Ez van. – Aztán elviharzott.

TP ottmaradt egyedül, a Kárpátok karéjában.
A két mászóvas, a bal illetve jobb bokához rögzítve,
két kajla kampó. Lehetetlen benne a mozgás a víz-
szintes világban. Fogai mint a karmok szokták be-
levájni magukat a puha fába. Így segítve a feljutást
a villanypózna tetejére. Kapott még egy biztonsági
övet is, mely derékmagasságban enged valamennyi
kilengést odafönt. Gyakorlatlansága dacára is min-
dent gyorsan magára vett… Úgy kúszott felfelé,
mint a borostyán egy nyers budapesti tûzfalon, be-
borítva reménnyel a szörnyût. A pózna tetejére érve
tisztul majd a látvány, szellôzik a fej. Ott legalább
nincs szálló por. Talán a tiszta gondolatok fészke
lesz! A villanypózna szép szál fa lehetett valamikor,
másra teremtve, mint az embert szolgálni. De lelom-
bozták, s most árván, meg pôrén ácsorog itt. Bele-
vájni a mászóvas karmait nem öröm, de megmá-
szása a menekülés egyetlen lehetôsége. Felfelé…
Utolsó a sorban e pózna, de az ember is. Istenhez
igyekszik talán? 

Miket is mondott hátrafelé a Százados a motoron,
miközben belékapaszkodott? Próbálta felidézni. –
Tudja nyilván, hogy minden páros szám felbontható
két prímszám összegére… Ha pedig itten lappang a
józan ész, vigyük ki azt a friss levegôre! – És a Szá-
zados kihozta ide. Ahol az ég összeér a Földdel.
Derült napsütésben jött elé a szerencse. A távolból
pedig bólogattak felé a Kárpátok fenyvesei… Lehet,
egy majdani hûvösödô tél üzenetét is küldve? De
ahogy most szétterül a táj, attól nem szûkül össze a
lélek. A kajla mászóvasakkal úgy caplatott fel a vil-

lanyoszlopon, akárha Jákob létráján menekülne az
ég felé! Hisz sehova máshová, se balra, se jobbra,
se elôre, se hátra nincsen út… Amikor aztán felért,
riadtan nézett körül. – Báruh Átá Ádonáj, Meleh Háo-
lám, segíts most! – fohászkodott. Bár rég leszokott az
imáról, most átadta magát mégis az isteni gondvise-
lésnek. Mire távolban a Havasok szinte felágaskod-
tak… Az élet értékes. Erre most van pár órám.
A hitet is csak a cselekvés tartja életben. TP végig-
gondolta a véletlen szerencsét, amin talán tényleg
ott van Isten ujjlenyomata. A kezem írhat, az agyam
gondolkodik, nem vagyok egy élôhalott… Erre
majdnem felnevetett. Mázel tov! Egy laza körbené-
zéssel magára is esett pár az élénk pillantásokból.
A náci téboly túszának lenni elmeháborító. De most
remélhette, hogy egyszer még megjelenik majd egy
könyve, ami persze TP-tôl nem meglepô. Univerzá-
lis problémák matematikai átkarolása!... Fiatalon
van idô beutazni így a csillagközi távokat. Megfejtve
közben a Dávid-csillag titkát is. Csak le ne essék
innen! A matematika kihúz talán a brutális, raga-
dozó emberállat-kategóriából… Tudni lehet, hogy
egy magyar író világcsoda-mondatban foglalta össze
az emberi lényeget. „Azért vagyunk a világon, hogy
valahol otthon legyünk benne.” De hát hol lehetek
én otthon? Körülnézett a tájban, mely lenyûgözte.
Ez lenne az? Mélyet lélegzett. Nem ember alkotta
szépség ez… A természet önzetlensége kínálja
magát. Megindította, inspirálta ez TP-t. Elöntötte a
független gondolkodás, a matematikai megfogalma-
zódás mellétételének emberi vágya. Hogy a legya-
lázott tudományt életre hívja… A természettôl semmi
létezô nem idegen.

Matematizálni kezdett. Ceruzacsonk és zacskópa-
pír, fontos segédeszközök. Az, hogy megpróbálja
képletekben leírni a valóság összefüggéseit, azt is je-
lenti, hogy a szellem távcsövén keresztül tekint a vi-
lágra. Van egy matematikai ötleted, ez jó. De az tart
izgalomban azután, hogy mi lesz belôle?! S ezt vé-
gigkíséri egy szívserkentô öntudat. Hogy ebben a
pillanatban te vagy a világon a legjobb, mert ezt még
senki más nem tudhatja. Talán majd rácsodálkoz-
nak egyszer. A matematika nem öncélú okosság.
Bár felhasználhatóságának megértése idôt igényel.
Fôleg fent az egekben… TP megvakarta lapos hasát.
A természettudomány nem bírja el a lyukas magya-
rázatokat, mint oly gyakran a szépirodalom. Itt min-
dent bizonyítani kell! A pózna tetején is… Adódtak
a képletek, és sorba rendezôdtek. Egyikbôl követ-
kezett a másik, s TP erôsen figyelt kifejlôdésükre.
Ez a szabadság fegyelme. Én, nem Shylock Samu
vagyok, gondolta elkeseredetten két engedetlen
képlet között. Van, aki állítja, hogy a matematika
ugyanúgy a világanalízis része, mint a Biblia. Csak
épp a részleteket nem misztifikálja, mert „szám-
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szerûsíti” az összefüggéseket. Ezt tartotta róla a
minden lében kanál Logika Berci is, azaz Blau.
Akinek mindig taknyos volt az orra az Almássy
téren focizás közben. Aztán nem tudta kifutni magát.
És unalmas hétvégék esélylatolgató lóverseny-láto-
gatója lett.

TP kitekintett a számelmélet, interpoláció és ana-
lízis területére. De felötlött benne a matematika
olyan történelmi dimenziója is, mely például a babi-
loni Talmudban szerepel kérdésként. Hogyan lehet
egy pálma magasságát meghatározni az árnyéká-
ból?... Aki egy datolyapálma magasságát akarja
tudni, mérje saját testmagasságát és annak árnyékát,
majd a datolyapálma árnyékát. Akkor megtudhatja,
milyen magas az a datolyapálma. Hogyan? Ez a
tétel a háromszögek hasonlóságán alapszik! A pálma
magassága úgy aránylik az árnyékához, mint ahogy
az ember magassága aránylik saját árnyékához. Ha
az ember magassága 180 centi s árnyéka 120 centi,
a pálma árnyéka pedig 260 centiméter… Nos, akkor
a datolyapálma magassága 260 x 180 : 120 = 390
centi. És így tovább… Ami volt, az mindig egy-
szerûbb, de tanulunk közben, s ami lesz, az bonyo-
lultabb. Lehet ám, hogy Lévi Ben Gerson idelát
hozzá a középkorból, gondolta TP… Prímszám va-
gyok magam is? Viccelôdött magában, hogy elkezd-
hesse a módszeres gondolkodást. Mert különbözô
lökéshullámok segítenek, hogy az ember a matema-
tika több területén is elôbbre juthasson. A problé-
mák és sejtések esetleges megoldása esetén aztán az
addig rejtett összefüggések máris érintkeznek egy-
mással. És így egységessé tágul univerzumunk…
Most épp a gráfelmélet mutatja magát… Aztán egy-
szer majd Riemann sejtése is segíthet talán egy hat-
ványösszeg-módszer kidolgozásában. Gyerünk…
Mert a számelmélet más kérdései mellett ez a komp-
lex függvénytanban és differenciál-egyenletek terü-
letén is segíthet a megoldhatóságban. Van-e egyál-
talán technika egyenletek közelítô megoldásához,
valószínûségi számelmélet?

És akkor megszûnt az idô e valószínûtlen helyzet-
ben, hogy körbekeríti magát elvont gondolkodással
mely függetlenné teszi, és megvédi talán az ostoba
valósággal szemben. TP a képletek sûrûjében szá-
guldott egy ceruzacsonkkal a liszteszacskó hátsó ol-
dalán. Ott meditált a pózna tetején felejtve. De akárha
csak a Másszádá tanúhegyén állna ellent a világ
romboló felének… Hogy is alakulhat az a sejtés,
amit Erdôssel közösen vetettek fel még 1936 kora
ôszén? Merthogy az egész számok bármely pozitív
sûrûségû sorozata tartalmaz akármilyen hosszú
számtani sorozatot… Tiszta legyen ám a tábla,
ahová felírhatom majd egyszer az analízisem ered-
ményeit! Ki kell bírni itt… Paradoxnak tûnhet, de
a megoldott feladatok számának arányában nô min-

dig a megoldatlan problémák sora. Rám dôlhet-e va-
lamikor az egész? Ezért az ismeretanyagon túl lé-
nyeglátónak kell lennünk. Mit s hogyan gondo-
lunk… Vajon a matematika csak egy teremtett
világ? Ám van benne rendszer! Az evolúciónak em-
beri többlete. A matematika a természet megértésé-
nek fontos eleme lett, mert a logika letéteményese.
Ez ellentmond annak, hogy a világunk csak tetszô-
leges véletlenek mûve lenne… Aztán a zacskópapí-
ron folytatta TP az írást. Nem is vette észre az erdô
irányából errefelé lopakodó fekete felhôket és far-
kasokat.

Abszurd, ha a fogság szabadságnak tûnik. De TP-
nek úgy sikerült ez, hogy a matematikába bújt…
Egyik eredményem a Legendre-polinómokra vonat-
kozó egyenlôtlenség. De méltányolják-e az analiti-
kus-számelméleti vizsgálódásaimat is?... Most ugyan
az interpolációs polinómok vannak még soron. Csak
le kéne írni minden bizonyításomat, hogy ellenôriz-
hessem késôbb. El kell jutnom egy nagyobb össze-
függésig, amit majd akár hatványösszeg-módszer-
nek is nevezhetnek! És leírni mindezt képletek so-
rával… De sajnos tudom azt is, hogy itt velem
végzôdik ez a rusnya pózna. Ki lehetek így tulajdon-
képp? Süket karmester? Kettétört macesz? Vagy
valami érinthetetlen prímszám, amely semmivel, sôt
senkivel meg nem osztható, csak egyetlen önmagá-
val? Valószerûtlen így az érvényesülésem. A gon-
dolat nem tud megülni itt, elszáll a szélben s az idô-
vel… Mégis nézzük csak, hogyan oszlanak el a
prímszámok. És ha majd hegymagasságig tornyosul,
akkor egész elméletté formálható az extremális grá-
fok problémaköre. Hahó! Három dolog adódik,
amiért érdemes élni még tán, a matematika, a nôk
és a zene… Hazajutok-e valaha, vagy fölfal a há-
ború? És egyetlen adattá süllyedek valami történe-
lemkönyvben? Jaj, ne! Élni jó… Hogy az tôlem
függ? Az ember megélheti-e a halálát? Annyi dol-
gom lenne még…

TP merengett, mit is mondott párja, mielôtt ôt ide-
zavarták. – Csak egymást átölelve lehet élni! – Hol
lehet most ô? És hogy van a „fatelep császára” itt?
Kérdezgette magát így, vigasztalásra várva. Pró-
bálta lelkét a magányhoz erôsíteni. Mert bár elvész
a hang e világrengetegben, de azért énekelj! – Jaj,
te szerelem, / Mihez kezdesz nélkülem… – Lehet-e még
gyerekem?... Aztán a pózna tetején bele kellett gon-
doljon, hogy magasság és mélység milyen esetleges
viszony. Az számít csak, honnan nézzük… Az em-
lékezet sokat alszik, de néha nyújtózik is egyet, s
éber állapotban aztán messzire nyúlik, a feledés he-
lyett. Így lehetett, hogy a gondolataiba mélyedô
Turán Pali homlokát egyszer csak megsimogatta
Galitzenstein rabbi bácsi, a legrégebbre nyúló csa-
ládi emlékbácsi. Aki képes volt viszonylag régen,
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1758-ban születni, de tisztázta magát, hogy itt van.
És késôbbi felesége, Róza néni is valahol a távolban
fôzte ott a sóletet, ahogy csak egy nagyanya tudja
azt. Pont átélt ô egy arrajáró évszázadot, 1800-tól
1896-ig… De néha megszakad a gondolat, mert va-
lami partnak ütközik az érzelem hulláma. Mi lehet
most fiatalabb testvéreivel, akik ott maradtak a
Duna partján, Gyurival, Edittel és Auréllal? Meg a
mamával, Arankával?... A zsidóellenes magyar tör-
vények elintézték, hogy az ember törvényesen le-
gyen kitaszítva! Játék a józan ésszel és sok véralá-
futással. Minden ideológia lábbilincs a szabadsá-
gon! Több kell annál, tán a filozófia tisztességes
teljessége és békekeresése… Minek a nevében is
függök itt a fán? Hát gyümölcs vagyok én? Vagy
utolsó levél lennék egy késô ôszi lombkoronából?
Jogok telepítése kéne erre a széles tájra… A tudo-
mány néha azt hiszi, hogy végzett Istennel. De mint
erkölcsi fegyelmezô erô fennmarad Ô! Vagy az isten
tudja. De TP mindig átérezte azt, hogy feladattal jö-
vünk a világra. Csak le ne essen most innen! Csúszás
a semmibe?...  Felemelte fejét a papírból. Mert a
káprázatos fényben hirtelen a távoli hegyek dom-
borulatai nôket idéztek. Bár itt csak vágyálmok si-
míthatják végig testüket.

A hatalmas égbolt rejtélyesen terült szét az eszmé-
let felett. S láthatatlan végei okán széles mosoly ön-
tötte el az ég arculatát. Ujjongó varázs kerítette ha-
talmába TP-t. Ha már a pokolba lökték az embert,
ott ne a démonokkal foglalkozzék, hanem valami
örömet keressen, reményt. Átérezte, arra kapott
némi idôt, hogy értelmessé tegye a valóságot, és nem
nyeli el a kreatív idôt a gépies síncipelés. Elámult.
A matematika konstruált gomolyag, de igazsághor-
dozó mégis. Odaszánva létezni jó. Nem adható fel!
A belsô idô pedig egészen másképp ketyeg, mint a
külvilág órái. Fôleg, ha egy-egy új idea elkezd ör-
vényleni a fejében… TP arra gondolt, hogy bár nem
illeszkedik ô itt az elfogadottak rendjébe, de sebaj.
Analízisének eredményei a fontosak. Ez nem öná-
mítás, hanem tény. Ha két végtelen között lebeg el
az egy szem életünk, akkor az alkotást képzeljük el
úgy, mint az idôben megkapaszkodásunk lehetôsé-
gét. És az akkor él, ha belekerül abba teljes életünk
mint térkitöltés. Akkor szárnyalhatunk, mint a ma-
darak, és nem leszünk gondolatszegények, mint a
közvélekedés… Ám hirtelen pánik is elöntötte. Itt
nemcsak megszaggatják a lelket, de meggyilkolhat-
nak! Légelhárítás meg agyelhárítás. De a legfôbb
kérdés, hogy van-e mit fosni… Éhes vagyok, bár
nem akarok. Hol is az a papír és a ceruzacsonk?
Talán elég lesz még tételem bizonyításához… Csak
a Jóistennek mutathatom majd meg? 

Rendkívüli esemény tódult az egyedüllétbe. Elhir-
telenedett a szél, és erôsen fújni kezdett. Erre egy
vaddisznócsorda csörtetett át a távolban a ferde, fel-
felé terített térképre hasonlító mezôsávon. És poty-
tyantott egy madár. A hatalmas természetet nem na-
gyon érdekli a sok kis fontoskodó ember… Jó lenne
azon viccelôdni, hogy ekkora pózna meredezik most
a combjaim között, álmélkodott TP. De a végzetem-
hez vagyok láncolva. Szegény én… Meg mindenki
más. Miért kell ez? Kinek jó? A rohadt életbe. Ám
a villanypózna most Turán Palika szimmetriatenge-
lye is, ahogy a jobb- és balfelem közé betüremlik.
Még jó, hogy az agyam egyben van... Bizakodott.
A matematika az ellenôrizhetô logika pórázán tar-
tott rendszeralkotás. Talán képes ezáltal emberar-
cúsítani az univerzum rejtélyét, megfejtve leírni bi-
zonyos összefüggéseit. Ebben aztán hinni kell…
Körbenézett. Semmi sem földi útvonal innen. Min-
den légvonalban. Az állatok viszont ugyanolyan
hosszú, méla lesben töltik az idôt lent, mint én itt.
Ám ôk vadásznak ezzel, s a végén esznek. Nekik
nincs is talán más feladatuk. Nem nyomasztja ôket
valamiféle észjárás. Meg a fogság… A Kárpátok
csúcsán csüngve akkor TP megérezte, hogy a széles
univerzumban az ember léte csak egy, Isten képletei
közül. A matematika megpróbál ugyan közös neve-
zôt találni a földöntúli mindenség más lehetséges
képleteivel. Azt sugallja magának, hogy objektivi-
tása ott is érvényes. Ami nem biztos. 

Két hete az egyik éjjel döbbenetes csillaghulláso-
kat látott. Ha nem is szakadt még az ég a Földre,
azt üzente, hogy az ember becsülje meg magát. Mert
egyszer csak eltûnhet itt minden… A csillaghullás-
sal üzenet érkezett? A matematika pedig csak ijedt
egérként próbálja meg szétrágni a távolságok mérô-
szalagját? Lehet-e a valószínûség-számításnak hét-
köznapi hasznosulása?... Rémület fogta el, csak ki
ne fújja a szél kezébôl a teleírt zacskópapírt és a ce-
ruzacsonkot! Mert elveszhet akkor minden vég-
eredmény, melyek nem imádkozás nyomán támad-
tak. Ô rögzítette a papírra, megismételhetetlen
munkával. Az egyre erôsödô szélben a sejtésekbe,
számokba és képletekbe kapaszkodhatott. Ott kó-
válygott egész Szászlekence felett a prímszámok
fénytörése, a Riemann-sejtés gomolygó köde és va-
lamiféle magasabbrendûség érzése. A mászóvasak
pedig jól tartották a gondolkodás lehetôségének e
súlyát, s a szél lassan elcsendesedett.

A halálról csak az élô tudhat valamit is. Mert létez-
het-e napsütötte táj a koromfekete éjben? Az ember
igyekezzen hát élni, amikor megteheti. Arról ne
gondolkodjon, hogy elfér-e a világtörténelem zsebé-
ben… A barbárok zajos uralkodásától távol esik e
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gondolkodásra késztetô csend. Most már csak az a
feladat, hogy láthatóvá tenni a matematikai gondo-
latot. Mégsem egy lebutított kalitkamadár vagyok.
A gondolat belül kering ugyan, de ha túlpörög, ki-
kiáltom… Így nyugtatta magát TP. A fák akár fület
növeszthetnek e magányban, s így azt odaát az er-
dôben is meghallhatják. Hahóóó!... Van úgy, hogy
az ember magában beszél. A legjobb társ hozzá...
A kényszermunka-tábor emberi rosszaság mûve.
Nem azonos a sorssal! Nem engedhetô, hogy azzá
legyen. Bár a tudás nem véd meg a tankok ellen…
Lehet, ezért is vagyok itt fent? Vagy hogy rálássak
arra, amit tudok? Hogy tán nem úgy van… Az
ember sokat tudhat, de nem mindent! Viszont kell
merni eredetinek lenni. Az egy valódi jövôtávcsô.
El kell jutni kérdéstôl az állításig. Mert bárhol is
vagy, találj oda!

TP mellé odatelepedett a figyelmesen hallgató re-
mény. Ami engedte, hogy megbeszélhesse önmagá-
val a helyzetet. Nem csak az van, ami most van.
Hanem az is, ami holnap van és tegnap lesz! Benne
vagy mindben, ha éppen élsz. Akkor tudod felfogni.
És az elhivatottság árama hajt. Egy villanypóznán…
De így talán kiterjeszthetô s végigfuttatható az
egész világhálózaton. Izzó számelmélet, mely világít,
és keresi a jót… Ha nincs iránya, az ember beleô-
rülhet az eszébe. Miért menjen ez a generáció a po-
csékba? Elszántnak kell lenni! Csak mire futja az
idômbôl?... Így faggatta magát TP a feltámadó szél-
ben. Amott egy kôszáli sas. Az nem azon gondolko-
dik, hogy mi a helye az univerzumban. Csak az
ember ilyen. De hogyan megyek mégis tovább, ha
utamat állják a nácik? Hogy is foglalkozzam a Rie-
mann-sejtéssel? Nincs megoldva semmi még…
Tûrhetetlen. Itt csak az idô fecsérlôdik el. Semmi
sem a gondolati kiterjedés növelése. Most a hat-
ványösszeg-módszernek számelméleti alkalmazásai-
ról kellene épp gondolkodni… 

Aztán TP belemerült a panorámába, és egyre in-
kább a szaggatott vándorfelhôk boldogsága kezdte
eltölteni… A tudomány mûvelésében mégiscsak
szabadság van! Még ha igen rideg módon érvénye-
sül is az. Teljesen belerévedt. Világra szólónak lenni
csak annyi talán, hogy ha egy provinciában beszo-
rítanak a sarokba, olyat tudj mondani, amit meghall
a külvilág. Legyen az a provincia akár a Római Bi-
rodalomban vagy a Szovjetben. A nyomorult hitle-
rájról már nem is szólva. A matematika elröpíthet
mindebbôl… És a pózna tetején elengedte ôt a gra-
vitáció! Ujjongott e szabadságtól. Bár a lét köny-
nyedsége nincs mindig arányban a helyzet súlyos-
ságával. Analitikus számelmélet, extrém gráftétel és
a hatványösszeg módszere… Világos volt a célzott

feladat számára. De helyzete, mint egy prímszám,
tényleg semmi mással nem volt osztható, csak ön-
magával. Az erôsek alázatával kell bírni. Ilyenkor
még Istennel is kibékül a racionális elme. És TP egy
maga facsarintotta dalra fakadt, hogy ne legyen
visszhangtalan. – Mit tehetnék érted, / Hogy szívedben
öröm légyen, / Tika-tika-matematika, édes… Aztán to-
vább biztatta magát a szélben. Ezen nevetett is fél
percet, de aztán elszomorodott. – Csak írjál, Palika,
úgysem olvas el senki… – A matematikai eredmé-
nyek hatványozódása mellett újra hullámokban
megszállta valamiféle bizonytalanság. Rájött, hogy
az ember önmagának kevés. Hogy élhess, kell min-
denképp valaki más. Aki jön feléd a bizalom hídján.
Vagy lennének szárnyaid, s el innen. – Valószínû,
hogy csak a Jóistennek dolgozom, mert Magyaror-
szágnak nem kellek – suttogta az öntisztázás szán-
dékával az arra repülô, érdeklôdô madarak felé…
Hogy emlékeznek-e az emberre, az már nem az én
életem része, vacogott. Szuggerálni kényszerült
magát, lélekjelenlét kell! A léleknek az ô jelenléte…
Maradj velem végig, Istenem! Mert lehet-e innen
fentrôl tájolni az érzelmeket?... Megszállottan rótta
akkor a sorokat, elôretörve az ismeretlenben. A lo-
gika extázisa nyomán talán elfoszlik a világ tudat-
lansága? De a helyzet hozza, hogy kéretlenül kell
adni valamit az emberiségnek. S ne terheld túl az
egódat. A fák tar koronáját megint vadul megcibál-
ták a szelek. De TP a pózna tetején egy elvont vi-
lágba fúrta a fejét, semmi más nem érdekes, csak a
bizonyítás jó legyen! … Aztán a szélbélelte egyedül-
létben TP másképp is belegondolt. A matematiká-
ban a személyem elfogadása hál’isten nem egy nya-
lakodó, költôi nyelv negédességén, hanem a konkrét
eredményeimen múlik. Mostanra értette meg Hósea
komolyságát az Ótestamentumból. „Eljegyeztelek
magamnak örökre, eljegyeztelek magamnak igaz-
sággal, joggal, szeretettel és irgalommal, eljegyezte-
lek magamnak hûséggel – hogy megismerd az
Örökkévalót.” Így kell ennek lennie. Ha már Euró-
pában kihalt a lelkiismeret. A matematika megment
az emberen túl lévô igazságnak… Aztán a mászóvas
lassan elkezdett nehezedni, és húzta a testet lefelé.
TP arca elkomorult… A gráfok sûrûjében matema-
tikai problémán gondolkodom, de azt itt váratlanul
keresztüldöfi egy triviálisabb probléma. Nehéz
egyéníteni. Ki szeret téged?!... Közben elúszott arrébb
egy riasztóan homályos, szürke felhô. Nem lesz
ebbôl esô, gondolta, ez még csak most megy el víz-
ért. Aztán úgy érezte, menten elalszik, bár ezelôtti
generációk egész sora figyeli az égbôl, abból ott fent…

***
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Az erdô a széltôl megdôlt, amikor a nyár levetette
magáról melegét, aztán a nyákos ôsz nyakon öntötte
hideg esôvel. De mindez az erdônek könnyebb,
mint az embernek… Jaj, az a picinyke madár hoz-
hatna enni valamit, gondolta sóváran TP. Mert ez a
víziló innen nem tud elrepülni… Közben a lassan
kopárrá váló táj szinte télies hidegében metszôen
károgott egy kilátástalan fekete varjú, amint éhesen
elhúzott innen. A Kárpátok felett kérdôjelként rep-
desô hegyvidéki madarak viszont megsejthették,
hogy a pózna tetején ott egy ember, és léte által tán
a Teremtô matematikai nyomkövetése bontakozik
ki. Pár falevél sodródott TP szájához, aki egyre csak
reménykedett. Biztosnak tûnik innen az, hogy jel-
lemed határozza meg sorsodat. A zsidó nem egy
zsákmányállat, akire folyton ráronthat a sok raga-
dozó… Csak hát enni kéne most, különben a világ
rendben lenne. Vagy mégse… Az aljasság, ami elle-
nünkre történik, sajnos nem töri át a magyar em-
berek ingerküszöbét, hogy tiltakozzanak. Nem…
Marad a madárének. Szálljatok csak ide!... És TP
az újra s újra megtalált alkotás mámorában intege-
tett a madaraknak, ezeknek a boldogoknak, szabad
szárnyalásuk láttán. Integetett az érdeklôdô és csi-
ripelô madaraknak. E barátságos szabadok közt
egyetlen birodalmi sas vagy turulmadár sem volt.
Nem számított már a metszô szél, az esô, a fasizmus.
Az emberi szellem képes felülemelkedni ezeken!
Köröskörül pedig a természet érdeklôdve várt, hogy
mikor tud már összeölelkezni az emberrel. Ezt su-
sogták távolból a fenyvesek is. Mi van veled a múlt-
kor óta?...  Csak egy madár keresi így az univerzu-
mot errefelé. Hisz a Kárpátok festôi meredélyei kö-
zött örvénylik az agresszív kor, amelyben egy ember
próbál harmóniát teremteni, noha itt még a csillago-
kat is lelövöldözik az égrôl. Mit tehetett TP a Kár-
pátok csúcsán, egy pózna tetején… Odaköszön sor-
ban a kedves madaraknak. Hisz társak lettek.

Aztán jött egy keretlegény, és hadonászott a gép-
pisztolyával. – A kurva anyád, büdös zsidó, gyere

le már onnan a magasból! Meddig akarsz fennma-
radni?

***

Turán Pál professzor (1910–1976)

A matematika nem varázslat, hanem az absztrakció csodája
(Turán Róbert)

Rendszergazda
Öntapadó jegyzet
A szerző nehezményezte ezt a tördelést, hogy a záró, kulcsmondat így átmegy....




